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ABYNAJA* 

' O F ^^ // '/, 4£ C, lil, 

Vermomde Loosheid. 

POT S-S PEL. 

Uit het Spaens, doord'E. Heer 
Gerard Schaep Pietersz. Vmatlt % 

En , in Neder - duitze vairzen , door 
JAN ZOET, Gerymd. 

Met een uit-koomft vermeerderd, en op veel 
plaetzen verbeterd. 




r jimfieldam , Gedruckt by Tymen Houthaech 



woor Dirck^Cornelifz.. Hom-haec^ Boeck-verkoper 
op «de Nieuwe-zijds-Kolck. Anno 1648. 
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O P - D R A G H T, 

Aen dc E. Heer 

Gerard Schaap Pietersz, 

Schepen der Siadt uimfteldam en Gecommitteerde 
Raad ter Adrnïralttêitbinrien Mtadelborg . 

E. Heer, 

DAt Dom , gelijk de Hoog-duitfchen zeggen , drieft is» 
móet elk gelooven : dan of 'er.nocneenighe wajcen die 
3en *t zelve zeggen twijffeldcn , die zulten Van my térftorit 
overtuyghd zijn : .want de daad fpreekt naar-dien ik 200 
bot toe-loop jl en my niet ontzie^, om deze doodtrapte Za- 
bynaja onder uw E. oogen te brengen : Jae dat meer is uw 
E. tot een befcharm-Heer , voorV, tegens 't beknibbelen 
der neus- wij fe bèdil-allen , uitte kippen : doch mijne ftoiïr- 
tigheid.is evenwel met een weynigh redelikheids ver zeltj 
naar-dien zy , tfoor uw E. *töes-doen ,\ heure Spaèïïfcrïe 
fpraak veranderd , en my in goed Neerduits heure bedrie- 
geryen verteld heeft : my biddende om defelve den Schou- 
burgh bequaam te maken , daar in ik terftont bewilligde s 
doendediacr, beneven heure taar, oo*k in plaats verwiflèlen_; 
vermidts onze^eboort-StadtBu/gos genoeg; met 'er armen 
om-halft. ^iljt ; rriy5 misik,< verfcl?oonen. Ontfangjihec 
voor een werk van zoodanig een als v ik ben. Vind ghy geen 
kunft , 't is geen nood > evenwel is 'er de wil , die voor de 
daad, zoo ik vertrouw , zaf aanghenomen worden; 'tls 
zeker datze^ltemaal , die, wel een paar fchoenen tot Romen 
verfiijten , deafaus niet fprekön; . ïht 's mijn*ropib\Kox- 
maat is mee Wat,' 'tkunnen altemaal geen Schippers of Stier- 
lieden zijn, al wenfchtelk Boots-gefel om 't zelve te wor~ 
den : 't gaat hier mee zoo, lukt het niet , 't is my leet. 'k Poe 
mijn belt, en blijf 

£. Heer , 

Uw E. Mede - Burger 

J. ZOET» 
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Kort Begrip. 



Hier fchaft de wr aakgeen menfchen [pieren 
TSLoch knctren yleefch de Moeder yoor : 
Hier graeft geen God-yergeten-Moor 
In moord y door luft naer 9 t ^oom/eb befiieren 

Maer Venus laet'er gouwe T>ifcb y 
Met lekkemy y door een Moris y 
Vie fchande , in eer y weet te yerheeren^ 
Zeer rijk , en naer de fanjl , jlofjeeren. 



P O T Z\ 



DOrothea, Gemalin van Bonifacio, lang een 
tijd, door Pedro de Burgos, wacht-meefter, of 
Hooftman der Klapper-lieden , een tuide en 
halve Kay > te vergeefs tot onkuyfcKe Min verzocht, 
wordt ten leften , door de liftigheid van Zabinaja, 
Slavin van Claudio, jong Edelman, die een onuitblui- 
felijcke brand, door 'er oogen , in zijn boezem ont- 
fing, en al-ree verfcheyden vergheeffche ftormen, 
had gedaan , zoo ver ghebrocht , dat zy haer , half 
tegen wil , tot Venus offer begeeft : doch word , door 
een onghelukkigen toe-val van brand, door Pedro, 
in 't zelve werk , beklipt ,en daar over , met Claudio, 
bevangen : maar , door een zeer loozen trek , van 
abinaja verloft: blijvende alzoo in eerelik een ichijn, 
den Hooftman beftraft en belpot. 

Het Tooneel is 

Vlooyen-burg, 
't Huis van Sineibor, &c. 
En 't Raad-Huis. 

'/ Pots-fpel begtnd 
eer 't endigt, 

A 3 Potze- 
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Potze-makers en Potze- 

maakfters . 

Ct Audio, Portugees Edelman. 
Dorothea, Vrouw van Bonifacio. 
Pedrq de Burgos, Hooftman, 
Bonifacio, Man van Dorothea. 
Zabyna) A, Slavin van Claudio , Mor is, 

KONSTANTIA, 

Elizabetha, C Portugeefche Koppelaerjlers. 
Macdalena, J 

HesuTTAM Bensnega, ■> Portugeefche Licht- 
N a j o a Sarsanewa, f mij/en. 
CATHARINA, Portugeefche Smots. 
Koenraed Baerensteyn, 
Juri a e n Pas-Op, 
Hans Ky k -Toe, 
Guilelmo, Stok - waerder. 
i Rechter. 
x Rechter. 



Klepper-man- 
nen. 
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Z A B Y N A J A: 

O F > 

Vermomde Loosheid . 

Claudio. Borothea. 

C L A u. \/r Yn wil, 6 Dorothe ! heeft langeen tijt getragt 

lVl Dat d'uwe buigen zou. 
Dor. Al d'onvermoge kracht 
Kan met die fterrikten zich gants niet eeven-arén , 
Maar vind zich tot dat juk te wonder on-ervaren ; 
Des bid ik, Claudio , dat ghy uw arbeit laat 5 
Naar-dien ghy achter-, in de plaats van voor 7 werts, gaat $ 
U kozen is vergeefs , uw fmeeken ftopt mijn ooren , 
En maakt my norend doof. 
C l a iu Ghy kunt mijn brand niet fmooren , , 
Door defe weygering. ik voel 'er meer en meer 
In 't midden van mijn hart, ontfoncken j des ik eer, 
In deze ftraffe vlam, zal fmelten, en verlaten 
My zelfs, infteêvanu. 
Dor. Dit 's maar verloren praten, 3 
C l a u. Hoe kunt ghy toch dus hard en ongevoelik zijn > 
Dor. Hoe zijt ghy zoo verzot ? 

Gl au. Verzot ! ik ben door pijn > 
En ongena geparft . 
or. Zeg, door uw dartelheeden. 
C l a u. O Schoone ! 't is de kracht van uwe fiere leeden 

Die my 't geweld aandoet. • 
D o R.»Öie ichroef is zonder klem , 

En fpringt zeer licht'lik los. 
C l a u. De klaaggelikke ftem 

Der menfchen kan een Leeu in't vinnig moorden fluiten^ 
Dor. Dat Net vangt hier geen Vifch. 
Cl au. De min boeid, door 'er fluiten , 

De dulfte Tyg'ren an 'er (hoer, en maakt 'er tam. 

A 4 Dor. Ick 



ZABYNAJA: of 

Dor. Ick ben geen Tygerin. 

Cl au. Ghy fenijnd noch wreeder. quam 

In u een zacht gemoed , zo zou uw fchoon te rijzen 

Tot zulk een waarde dat m'er niet zou kennen prij fen 

Naar heur waerdy : maar nu is deze held're glans 

filet vuyle mift befwalckt. 
Dor, Mijn vriend, die alle mans 

Begeeren volgt , verdoold. 
C L A u. Haat and're , en volg de mijne. 
Dor. Dan waar ik roereloos. 
Cl au. Ghy kunt alleen mijn pijnen , * 

In vreugd, veranderen. 
Dor. Daar is geen winft aan vaft. 
C l a. Mijn Lief! eyfch watge wilt » 't zal u geworden. 
Dor. Taft 

My noch zo ftout niet aan. 
C l a u. Hoe moogt ghy my dus tergen ? 

Zie daar is goud by goud. 
Dor. Ik blijf, fchoon ik de Bergen , 

Van 't blinckende Peru hier voorme zag , die 'k ben > 

Wijl 't zien niets eygen maakt. 
Clau, Dit 's uw. 
Dor. Ja, ik beken, 

'tMag 't mijne fijn wil ik 't maar dier genoeg betalen. 
Cl A. Wilt my,mijn Engel,met meedogen eens beitralen. 

Dit, en noch tienmaal meer, is u gefchoncken. 
Dor. Ja! 

Is *t voor zo weynig vail ? 
C L A u. . Ik heb , zoo 'k uw gena 

En gonft,daar voor, geniet, een dub'le winft gewonnen. 
Dor. Ik had , indien ghy dit wat eerder had begonnen , 

Uw licht te wil geweeft. 
Clau. Mijn fchoone , 't is noch tijd. 
Dor. Ghy zoekt gena ? 
Clau. Zois 't. 
Dor. Ik fchel u alles quijt 

'tGcen 



Vermomde Loosheid. 

'tGeen ghy my hebt mis-daan, doch onder dit bedingen: 
Dat ghy, van dit uur af, niet uit het fpoor zult fpringen 
Van u bepaalt beftek , en dat g'uw zotte Min , 
En gaile brand , en al uw dulle zucht , daer in 
Ghy niets zoekt dan mijn eer, in een lichtvaerdig mallen. 
Tot een vervloekte val , al blindlings , te doen vallen, 
Verlaten zult : of dat ghy , zoo ghy 't weer begind , 
Mijn vloeken ongenade, altoos, aen u verbind : 
, Des hou u nu geruft , uw faal is u vergeven. 

Cl a. Mijn zon , is dit gena! dus doende moet mijn leven, 

i In een geftage quel , al eeven eens als was 
Voor 't al verteerend vuur , verfmelten , en als gras 
Verdorren , door die droogt. 

Dor. Dat kan ik niet beletten* 

Cl'A. Ghy kunt wanneerge wilt, de vriendelikke wetten 

Van Venus licht voldoen. 
Dor. Die viertmen in 't Bordeel : 
i Maar niet by 't Echte bed , dan met een huis-krakkeel , 

En onverzoenb're twift. 
C L A u. Dat's maar verkeert geloven. 

De liefde heelt'et all'. 
D o R. De liefde word verfchoven , 

Wanneer men 't oog , uit luft , te dertel weiden laat. 
C l a u. Hoe zijtge toch dus koel ? 
Dor. Hoe maakt u d'o verdaad 

Toch zo verhit ? 
C i a u. Mijn trooft , laat u mijn fmart bewegen , 

En ftem met mijn verzoek . 
Dor. 't Is beft daar van gezwegen. 

Eer ik my meer verfteur. uw praatjes zijn maar wind. 
Ik acht uw fnappen niet. 
Cl au. Ghy ziet en ghy bevint 
Een ongeveinfde trek , en minnelik behagen 
In my , totu : ja, zoo een fterke liefde dragen , 
Die heel onbreeklik is. 't is niet , gelijk ghy meent, 
Een luft coc dartelheid : maar om te zijn vereent * 

A S W 



Z A B Y K A J A i of 

In liefde, eeuwiglik, met u,in zoo veel weelden , 
Als oyt de trouw aen twee geminde mede-deelde, 
't Geluk heeft my zoo mild, met ftaten en met goed , 
Begaeft, dat alle ding, in vol een overvloed, 
In mijne haven vloeid. Ik zal u zoo verheffen » 
Dat ghy Gravinnen, in ^ieraad' zult overtreffen , 
En ver te boven gaen de grootfte vrouw van 't land : 
Ghy zult als een Godin , of een gewijde Sant 
Geacht zijn en ge-eerd : uw kleed'ren zullen blincken , 
Van perlen en van goud : en d'aller-minfte wincken 
Uws brandende ogen>als een Wet, voor knecht en meid> 
Vcrftrekken, die, terftont,in alle dienftbaerheid > 
Alleen naar u bevel, zoo willig fullen draven , 
Als voor een Koningin j of als lijf-eigen flaven 
Voor hunne Heeren doen. ja daar uw hart naar trekt 
Zal u geworden, zo de fchreum geen eifch bedekt , 
Al was 't ook vets dat ver met moeytenis te halen ; 
Of datmen thienmaal meer als't waard was moft betalen; 
Ik zal daar niet op zien, zoo ghy daar luft toe hebt , 
En met een hal hf woord maar tegens my van rept ; 
Mits ik mijn grootfte luft fchep in uw luft te boeten. 
Verfchopt dan deze gunft zoo los tog niet met voeten. 
Bedenk watonderfcheid, mijn fchoone , vinden zou > 
In die of dezeftaat. nu zijtg'eenflechte vrouw, 
Gants dienftbaar , voor de geen die by u komen kopen 
Dat hen van noden is. ghy kunt u pas bedropen 
Met koft en kleederen , door 't geen ghy daaglix wind. 
En 't gaat nu, zoo my dunkt, noch redelik, ghy vind 
Uw neering tamelik. maar quam die eens te minderen , 
Eri dat ghy dan, daar by, van jaar tot jaar , in kind'ren 
Vervilt, wat zou 't dan zijn als arremoedeen druk ? 
Uw jeugd allencxkens dus vergaet. ghy vind geen kruk , 
Die het verloomde lijf in d'ouderdom kan dragen. 
Uw huis word, in de plaats van vreughd , metdroevigh 
En karremen vervuld, zo datmen anders niet (klagen, 
Dan fware ellende aan Man en Vrou en Kind*ren ziet : 

Maar 



Vermomde .Loosheid* T ' 

Maar voor zoo hard een ftoot wil u 't geluk bevrijden; 
* Doe dan naar mij ne raad , en 't lang-geleden-lijden . 

Van uwe Claudio , door uwe min geneeit. (yreeft, 
Dor. Ghy maakt my voor de flag van 't noodlot niet be- 
Ik ben getrooft om 't quade en 't goede te verwachten. 
Waar ick 200 vry als ghy zoo mochten mijn gedachten , 
Naar tijts gelegentheid , zich voegen naar uw wil : 
Maar ik ben eens getrouwt 5 dies bid ik hou u ftil : 
Want ghy fult Dorothe door geen gefmeek gewinnen , 
Dat zy u luften boet. 
l a 11 o. O onverzetb're zinnen ! 
Wat hardigheid is dit ? is dan u hard van ftaal > 
Dor. Veel narder : maar 'tis vleefch. 
C l a u d. Zoo is 't dan altemaal 

Verloren 't geen ik doe ? 
Do, R. Jae, altemaal verloren. 
Cl au d'. Waar om, ai zegh, waar om ? 
Dor. Ik heb uw min verzworen. 
C l A u. Verfworen 1 breek dien eed. 
Dor. Daobrak een Diamant. 
C L a u. Dan wierd ik eens verloft. 
Dor. Die breuk was yoor my fchand» 
Cl Au. Zo wierd uw roem verhooght. 
Dor. In 't gild derlichte-kooyen. 
Cl au. By vroom en reed'lik volk. 
Dor. Om roemers uit te pooyen. 
Cl au. Ghy kroond, met ftaat, uw huis. 
Dor. Mij n man, gelijk een Ram , 
Met kromme horenen : dan dat 's in Amfterdam, 
En *theele Land, geen fchandj men ziet die alle dagen 
By Koop Hen alzoo wel , als Hechte Borgers dragen. 
Die kroning' is gemeen, 't is Vrouwen tijd-verdrijf, 
En mannen roem, wanneer een ander met zen wijf 
Somtij ts eenTrioep-reys doet,en gaet by nacht uit krollen, 
Al geeftze zeilever noch geit toe aen de pollen. 
Gewoonte heeft dat lang veranderd in een eer , 

Byt 
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Z A B Y N A J A: *ƒ 

By 't volckjen van dien aard : maar ik zal nimmermeer^ 

My zeiven, noch mijn man, in deze poel verftoten , 

Al mogt ik> door 't genot, mijn ftaten zo vergroten , 

Gelijk ghy roemt dat, door uw giften, zou geichiên. 
C l. Geen roem alleen : de daad zou u dat ftrax doen zien. 
Dor. 't Is beter eerelik, in zoberheid , te leven , 

Dan dat de fchande aen my dien overvloed zou geven. 
C L a. Ghy rekent fchande , daar geen fchanden in beftaet. 
D o.'t Is dan zo'tis:mijn geeft fchat het nochtas voor quaed. 
C L.'k Zal u,zo haeft uw man maar dood is,wettig trouwen. 
Dor. Ik ben daer me te vrecn, en zal my eerlik houwen 

Tot dien dag : by zo ver ghy dan noch vryer zijt , 

Ben ik voor u. nu ga. 
Cl au. Gun, aen my, voor deez* tijd , 

't Genot van uwe fchoot. 
Dor. Ghy moeit mijn man dat vragen 

Die is *er meefter af. 
Clau. Ghy fchept, zoo 't fchijnd, behagen 

In mijn verdriet. 
Dor. Ik wenfch 't u eeuwigh wel mach gaen. , 
Clau. Uw doen wij ft anders uit. 
Dor. Ziegints koomtPedro aen, 

Ai , ga , eer hy ons ziet. 
Clau. Ik moet , hoe wel ongaren. 

Vaerwel, met deze kus. 
Dor. Stil 1 wilt die moeyten fparen. 

't Koomt hier nu niet te pas. 
Clau. Ik blijf uw flaef in als. 

Dor. Hier jaegt den eenen wolf my d'ander van den hals. 

Pedro de Burgos. Dorothea. 

P e D.Wei ïcfebne Dorothc/k wenfch u een goede morgen. 

Hoe vaert gny^l ? 
D o R. Mijn Heer^elijk ghy ziet. 
f ED> Wat zorgen^ 



Vermomde Loosheid. 

En kom'ren drijven u, dus vroeg, alleen op ftraet ? 
o R. De zorgen voor mijn huis en huifgezin. 
ed. Hoeftaet 
Uw man u toch al aen ? 
r o R. Ik ben met hem te vreden, 

En hy met my. 
jiP e d. Ghy hebt al vry wat ramps geleden, 
Zint dat uw vader en uw móeder, door de doodt, 
Van u zij n weg- gerukt. 
ID o R. Die flag was, voor my, groot (dragen. 

En fwaer 5 dan 't fchijnd men moet dat, met geduld, ver- 
I P E d . Dars waer. 't is beter dat vergeten,dan, met klagen, 

Daer jaren om getreurt. 
D o R. Hebt ghy mij n ouders dan 

Zoo wel gekent ? 
!P e d. Wel ja. uw Vader was een man 

Van mijndêr lengte, doch wat dicker, bruin van ogen, 
En blanck van aengezight ; van kintsbeen opgetogen, 
In grote koopman 1 chap j hoe wel 't met hem verliep, 
Door teegen-fpoed op zee : dat fchadelik mars-diep, 
Heeft op een dagh 't geen hy in jaren had gewonnen 
5 Door een zuidweften ftorm,. op kerftij t eens verflonnen 

Zoo dat hy in dien nacht een tonne gouwts daer liet. 
Dor. Dat was al voor mijn tijt ? 
Ped. Hy had u moeder niet 

Toen dat gebeurde. 
Dor. 'k Heb daer wel van horen zeggen : 

Maer noyt geen recht befcheidt. 
Ped. Wie kon die knoop beleggen > 

't Was weer en wind daer door hy arrem wlerd gemaekt: 
Doch deze ftoot heeft hém allenig niet jgeraekt : 
Hier was een Land-zaet die 't ook wey nig minder kofte s 
En op dien fel ven nacht deez' koopmans vrou verlofte, 
In 't kinder bedde, van een Dochter, die daer na, 
Tot een gedachteniff'genoemt wierdTeiel-Scha. 
Dor. 'k Heb dat wel meer gehoor t. 

PEÖ. 'kWas 
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Z A B Y N A J A : of 



Ped. 'k Was toen al achtien'jaren. 

Dor. Wat was -mij n Vaders doen > 

Ped. In d'Indiaenze Waren , 
Hy zich, met Makelen, voort eerlik heeft geneerd. 

Dor. 't Is moeylik als 't geluk een zoo den rug toe keert; 

Ped. Omtrent zijn.veertig jaer , is hy , aen uweMoeder . 
Her-huwt : in 't zelfde jaer vertrok uw oudfte Broeder 
Naer Indien j op 't Schip , den ouden Bonte-Koe > 
Een jaar daar na voer daar de jongften ook naer toe, 
't Schip was van Rotterdam, vanouts genoemt St.Steven* 

Dor. Dat was een koft'lik Schip . 

Ped. Daer is vry wat gebleven , 1 
Toen 't voor 't Goerèfe-gat, metman en muys verzonk. 

Dor. Ik weet hoe naar die maar my inmen ooren klonk ; 
Vermits het toen mijn broers hun goed en leven kofte. _ 

P E D. 't Verzonk , tóen 't op de grond de kiel aen ftukken 
<5elijk een fteenenberg. zo dat*erkat,noch hond, (bofte, 
' Noch mens geberrigt wiert : 't Goerefe-zand-duin ftond 
Vol vollix:maermen dorft met boots noch pinken varen, 
Om hen te hellippen ; vermits de wind de baren 
Zo hoog als kerken joegh. Zy hoorden het gekrijt, 

• Van 't arme volk perfekt : maar 't was geen bergens tijt : 
»t Schip moft met volk met al daar voornun ogen blijvé. 

Dor. Mij n broeders quamen dood tot Helvoets-fluis aen- 
Deneenen opeen plankjend'ander opeen pael, (drijven, 
Mijn oogen tranen noch nuikdit weër verhael. 

Ped. Ja , ik geloof dat wel : maer ghy hebt yets genoten > 

Dor. Wat kan men krijgen ,• daar niét over is gefchoten. l 

Ped. Niet over ! dat is vrëemt. 

DoR. 't Doet niet, men Heer. 

Ped. Hoe dat? 

Dor. Zy hebben hun verdienfte in Indien gèhadt. 

En die üaer angelegt , aen allerhande Waren, 
Ped. Zijn't vrye-luy geweeft? 
Dor. Ja 'et; voor vérfcheiden jaren. 
Ped. Wel Mat 's wat anders. *t is dan niet onnut verdaeri. 

Por. Och 
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\ Vermomde LoosheidJ X 

o R. Och neen *t ! 'k liet over al de boeken open-ilaen i 
En vont genoeg verdiend 5 maar tot een duit gegeven. 
E. Wat ginder wort gelangt, dat wort'er hier gefchrevcn. 
o r. Ik zie wel dat'et an de Compagnie niet fchort, 
Al zeggen fommigen : ik koom daar veel te kort >• 
Mijn rekening is meer, dan zy men laten tellen. 
E D. Dat 's zeker, Dorothe , die ruige Boots-gefellen 
Gaen 't gunder dickwils an als grave , en 'er goet 
Vermag 'et niet j 't raakt op , en komtme weer , dan moet 
Men met een leege beurs,of voor de kruizen loopen. 
o R. 't Gaet zo. dit moeten dan de Heeren hier bekoopen. 
E D. En 't is 'er wye keel die hen heeft kaal gemaakt, (raakt 
o r. Mijn broers fijn kloek geweeft j maer die het onluk 
Helpt geene zuinigneid,ofnaerftig t'zamen-fchrapen. 
P E. Dat 's zo, en 't fchijnt die tot den penning is gefchapen 
Wört nooit een ftuiver heer. 

o-R. Wat kan men daef om doen s 
Als het geval zoo loopt > den eenen boom wort groen , 
En d'andere blijftdoï,en krijgt, nog knop, nogblaadren C I 
)P. Men ziet dat aeh den men fchl want d'eene zijn zen aadren 

Vol bloets en warremten , en d'ander koud als Ys. - 
ID o R. Daer word den zot weer jong' al is hy noch zo grijs. 
P e D. Men leeden fchijnen dor : maer 't hart is noch zoo 
Als 't was voor viertig jaer\ (vrolik 
Dor. Ja , als een olm , zoo olik, 

En vrugteloos.- 
i P E D. Ik ben gelijk eenjongelitfgh 

Va n twintig jaren. By zoo ver ik maer een dingh , 
< Te weten, dat ik^rijs, kon naer men zin beletten : , 
Ik vond geen onderfcheid. Ik kan men lijf noch zetten* 
Gelijk een kaars , zoo reght. c 
Dor. Maer 't buigen fchort 'er an. 
ƒ ed. 't Gezigt is ook noch goet, wanneer 'et naut * ik kan 
Noch zonder bril, by daegn, een heel capittel lezen v 
En braef , op ftaende voet, een zieke Bruid genezen. 
D o r. Zoo wel als Doftor Kiae$-met«ijnpurgacy deê* 
\- • , Toen 
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Toen hy de Bruigom was. 

Pe d. Wat zeit mijn Dorothe? ( " 

Dor. Ik docht daer om men broers. 

P E d. Struvf, ftruvf, laet dat nu varen. 

I) o r.. Ja ^ 'tis ook allerbeft. 

P e d. Hoe zullen wy *t nu klaren , 

Met onze zaken ? zijn uw zinnen wat verkeert ? 

Dor. Ik weet noch niewers van. wat is 't dat ghy begeert? 

P E d. Niet anders , dan dat ik voor dezenopenbaerde. 

Dor. Dat 's my al uit men hoofd. 

Ped. Eer ghy \ in d'Echt vergaerde, 

Heb ik, vanu, een ding, op 't minlicxt, al verzocht.. 

D o R.Dat 's waer ! ick heb daer zint niet eens weer om ee- 
Wat was 't ook , laet eens zien ! (dognt. 

P E D. Wel is u dat vergeten ? 
Om my een dienft te doen. 

Dor. Ik kan zo waer niet weten , 
. Waer in de dienft beftond. 

P E D. Lief ! om, met my, een nacht , 
In d'eedle Min , wanneer uw Man eenmael ter wacht 
Is , .zoet te zijn. 

Dor. Wat 's dit! zijt ghy berooft van zinnen ? 

♦ U leen zijn oud en loom. denkt gy noch om het minnen^ 

- . En zulke dartelheid ! dat had ik nooyt gedacht. 
Weg , weg met deze gril 5 al wou ik , aen uw magt 
Zou 't zeper, op 'etleft, noch zeilever gebreken. 

Ped- Ik tart daer in uw man. [ 

Dor, Laet ons, daer van, niet fpreeken » 

't Is beft dat ghy om 't graf , en om een dood-kift denkt , 
Dan om die malligheid. 
Ped. Beproeft'et eens , en fchenckt, 

Aenmy, 't geen ik verzoek , ik zal w^laêrs betonen 
Dan ghy van my gevoelt, zie deze gouwe kronen, 
Diebag', die arrem-ringen , en deze diamant 
Vereer ik u , en zet mijn hals, daer by, te pand, 
Daujhygeen ouderdom of loomheid zult befpeuren. 

« ,/f Dor. My 
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Dor. Mv Iuft geen ftink-vis , vaer, my mag wat mooys ge- 
Wanneer ik ben beluft. nu houd u handen thuis, (beuren, 

P e D. ö Dorethe ! ik brand. 

Dor. HelpSinte Pieters Kruis , > 
Eer dat de man verftikt >. loop zetje naars m t water. 

p e D. Mijn luit groeit meer en meer. 

D o R.^ja , ben je dusk een kater ? 
Dat had ik noit gedocht. Loop naer de bon te-pels , 
Daer is verfchiets genoeg aen Dieuwer of Mooy-EIs. 

P e D. Ik zoek geen Hoeren. 

Dor. Niet 1 wie zal u luft dan boeten ? 

P E D. Geen menfch, dan ghy alleen. 

D o R . Ai , warrem eerftje voeten , 
By Besjes kool-pot. weg.je waer gelthier geen geit. 

P E d. Mijn zoete Dorothc. 

Do R. Wel , wilje met geweld ? 
Dat hoop ik immer niet. 

P e d. Laet u mijn (mart bewegen , 
En toon toch eens gena. 

Dor. Knap Theunis, uit de reegen; 

Ghy maekt je mantel nat. 
Ped'. Ikbidje, doe men wil. 

D o R. Dat is een kleinigheid , eens kakken zonder bril , 
Hurck op ie hielen neer. . 

Ped. Wel hoe l dit lijkt wel fcheeren ? 

Dor. Ik weet ook anders niet. 

Ped. Dat doen geen luy meteeren , 
Metdiehaerouwer, en al tot zen jaren is. ■• 

Dor. Nou,beftevaer/t is wel,jey grijpt de ftruyfook mis, 
Of meenje dat 'et jou al vry ftaet dus te praten , 
Dat met een eerb're vrouw, loop heen by u Soldaten , 
En ftrooy daer lang cenoeg uw vuile woorden uit. 

Ped. Ik tiidjê Dorotne. 

Dor. Wel bidje! daer 's een duit, 

Loop koop een bolletjen,zo hebje watte kauwen, (wen: 

P E .Mijn liefde wort niet bang voor kijven noch voor |rau- 
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Maar groeyt 'er tegen an , gelijck den noten-boom 

Door harde flagen doet. al is my wind en ftroom , 

En alles tegen, 'k hoop het nochtans zoo te maken, 

Dat ik uw zinnen , hoe verftokt ze zijn # zal flaken , 

En buygen naar mijn wenfch. 
Dor. Jfa, hebje dat geloof, 

Soo winje 't heele fpul. 
Ped. Wat zegje? 
Dor. Datje doof, 

En dik van ooren zijt. 
P E d. Daar zijrgc al in bedrogen : 

Ik hoor noch gauw en wel. • 
Dor. Zoo heb ik dan gelogen. 
P E d. Holla ! dat zeg ik niet. 
Dor. Niet 1 wel wat zegje dan ? 
Ped. Dat, dat gemift was. 
Dor. Zoo 1 nu Pedro , daar's men Man : 

't Zal beft zijn dat wy dat, daar by , zo laten Heken. 
Ped. Vaarwel. 
Dor. Uw Baaidis vuil. 
Ped. z' Is niet. 
Dor. Ghy kunt eerft (treken. 
Ped. Mijn Engel , 't gaat u wél. 
Dor. U ook zoo beftevaar. 

Ga heen mijn ouwe zul. 

Bonifacio. DorotbcA* 

Bon. Wel lief fte, zijtgedaar, 

Waar nebje toch ge weeft ? 
Dor. Ik heb hier wat ftaan praten. 
Bon. Met wie ? 
Dor. Met Burgos. 

Bon. 'k Weet. wacht-meelter der Soldaten. 

Watzey hy.goets ? 
Dor. Niet veel, hy vraagde hoe 'k voer. 
Bon. 1$ 't ouwe-kennis ? 

Dor. Ja 
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DoR. J&'e, mijn Vader en men Moêr, 
En al men heel geflacht, heeft hy, voor lange jaren. 
Zeer wel gekent. 

Bon. Iawel l 

Dor. Hy wift 'er wedervaren 

Zo prompt, en op zen duim , of hy 't daar voor me las.' 
Bon. Is 't mooggelik l 
D o r. Zo waar. wat man men vader was 
Eer hy men moeder had, hoe 't met hem was verlopen], 
Door ongeluk op Zee , zijn kopen en verkopen , 
In Indiaan fche waar, hoe hy men moeder kreegh , 
. Wanneer mijn outfte broer, Phlip, naar Ooft-injen teeg 5 
Wat jaar, en op wat fchip , hem Benedictus mede 
óevolgt is, hoemen my, in 't Maagde-huis,befteede ; 
Hoe fchieltk en hoe vreemd ik daar weer moeft van daan, 
Zohaaft men hoorde dat Sint Steeven was vergaan: £ven, 
Daar mijn twee broeders, voor 't Goereeze-gat, meê ble- 
En al hun koopman fchap verzonck. hy wift men leven , 
Van mijn geboorten-dag, tot nou, zo wel als ik. 
Bon. 't Is wonder van de man. 
Dor. Dagh, uur, enoogenblik, 
En plaats, wanneer dat dit, en wanneer datgefchiede* 
Geen ftip ontbrak' er an. 
Bon. Ia kijnt,^r oude lieden 

Geheuggen rejpt vry veer, zy weten alle dingh , 
Daar jonge blind in zij n. 
Dor. 't was een verandering , 
Voor my , dat hy me dat zoo klaarlik kon vertellen ; 
Van oud'rcn en van broers. 
Bon. Wilt u daar in niet quellen. " 
De tij t is al verby. ai ! zet u hart geruft , 
En op een zagte" grond, al waarje trek, of luft , 
Of zindlikheit toe krijgt, gy hebt maar flechs te fprekenj 
't Zal u geworden, of 't moeft aen men macht ontbreken. 
Dor. Dat weet ik wel, mij n lief, ik heb al ft geen ik wc 
Aan u, mijn Bomfaes. 

B x B°*tya* 
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Bon. Nu uitverkoren mens , 

Ik heb aan u ook al mijn wil en wei-behagen. 
Dor. Waer gaje ? 

Bon. Eens befien , of 't gout al is geflagen , 

En haaft getrokken word , 't geen ik by meefter Phlip , 
Verleden^woenfdag brogt. ik moet in *t Emder Schip , 
Dat over-morgen vaart , wel negen onz' beftellen, 
V an 't fij nfte dat 'er is. de Leyenaren quellen 
Ons mee, met brief, op brief, om grove kartel-draad, 
En z' is fchier niet in huis. ik weet by-kans geen raad > 
Om 't gaande en komend' volk ter degen te gerij ven . 

D o. Dat 's waarrdaar moet altoos wat in de winkel blijven. 

Bon. As 't moet. een die zen deur voor ellik open zet 
Dient voor-raad, en verfchiet ; Vermits hem altemet, 
Eer hy daar eens op gift, een koper koomt verraffen , 
En neen te zeggen , wil tochby geen neering paffen. 
Die geit van doen heeft , dient van alle ding verfchiet. 

Dor. Ai , koom wat gau weerom. 

Bon- iMijn Engel , zorrig niet j 

Al eerder alsge meent, laat Coen die zijde eens wegen 
Dien ik huinochtend van Silvefter heb gekregen. 
Zeg datDominicus de knopen voort doozijnt , 
Die flus zijn opgemaekt. 

Dor. Ik zal. 

Bon. Ai lieve kijnt, 
Neem j ey de winkel waar,men mag geen knegs betrouwe. 
Ik koom ftrax weer. 

Dor. Wel lief. Ik zal 'er oogh op houwen. 

Verpooz'inge, 

Zabynaja, CUudio. 

*L a b. Mijn Heer , wat fchorter an ? ik zie ghy quijnt en 
£lau. Sabynaja , 'k hebreen. (treurt. 
Bo-B. Wat is 'er dan gebeurt ; :.\; 

at nu zoo moedeloos de luifter doet vervallen , 

Die, 
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Die, in u zoo klaar blonk, dat elk een wei-gevallen 

En groot behagen, by u , in 't gefelfchap vond , 

Door uwe vrolikheid ? hoe is *t ? 
Cl au. Ikbengewont, 

Met een vergifte fchight , en niemant ken my helpen. 
Zab. Gewon t ! 
Cl au. o Ja , gewont. 
Z a b. Is 't bloeden niet te ftelpen ? 
C l. Wat ftelpen ! 't is geen wond die 200 uitwendig bloed, 
Z A b. Zoo veel te llimmer is 't. 
Cl au. Daar fpreekje waar. ik moet 

Van langer hand , helaes ! in deze pijn verfmpren. 
Zab. Bey, fpaer geen geit, men heeft hier Meefters en 

By hopen in de flat. (Doftoren 
Cl au, Die richten hier niets uit. 
Zab. Hoe dat? 

C l a u. Hier hellepen geen Zalleven noch Kruid, 

By hen wel toe gemaekt 5 het moeit wat anders weezen, 
Zab. Wat dan ? 
Clau. Ik fchroom. 

Zab. Schroom niet. kan yemant u geneezen > 

Zoo fpreek , en zeg 'et vry. 
Clau. Ziet ghy niet wat me fchort ? 
Zab. Ik zie dat uwe pijn al meer, en flimmer word , 

En welk den oorfpronk is , dat zou mén lichflik raden, 
Clau. Waer kom ze dan van daen ? 
Zab. Ik bid u om genaden 

Zoo ik te vry'lik fpreek. 
Clau. Zeg vry al 't geen ghy weet. 
Zab. Uw pijn fpruit van een vrou, uw quelling en uleet 

Koomt uit een ziedend' bloed , en minnelikke hette. 
Clau. Zoo is 't Saby naja : wie kan de kraght beletten 

Van Venus dart'le Zoon > zijn fcheuten zijn te wis, 

Hy treft een eer men 't weet. 
Zab. Ik hoor hoe 't met u is. 

Ghy ziit gevangen , en weet niet weer los te raken. 

B 3 \Va* 




A 
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Wat vrouw is 't die 't u doet ? 
Clau. Die met 'er roo ze-kaken , 

Den blyen morgen tart ; wier oogen , als een vier , 

Steets blaak*ren op men borft. 
Zab. Waar woontze toch ? 
Clau. Waar ? hier 

Niet ver van daen is 't huis,daar mijne zon moet fchuilcn. 
Zae. Is 't ook een eed'le vrouw ? 
Clau. Mocht ik men ftaat verruilen , 

Aan heur gemeene ftaat , zoo was ik wel te vreên. 
Zab. Is 't noch een vrij per zoon ? 
Clau. Zabynaja , o neen l 

2' Is korteling getrouwt. 
Zab. Hoe koomtmen haar te fpreken > 
Clau. Heel makkelik en wel. 
Zab. Wat is de leus, of'tteeken, 

Daar door dat moet gefchiên ? 
Clau. Men kan dat altoos doen , 
' Wanneer men wil» 

Zab. Maar krijght heur man geen quaed vermoên , 

Als ymand by 'er koomt ? 
Clau. Heur huis is altoos open , 

Elk gaet 'ér in, die maar het een of *t aar wil kopen. 
Zab. Wat waren zijn der veil ? 
Clau. Zy , gouwd en zilver-draad , 

Al daar men mee borduurd. 
Zab. Wel an : zoo weet ik raad 

Dat ghv uw luft, met haar, noch naar uw wil zult boeten. 
Clau. Hoe zou datmoog'lik zijn , z' is al te tay. 
Zab. Wy moeten, 

Hier in, voorzichtigh zijn, en werken, op dit ftuk, 

Meteen heel rijp verftand. 
Clau. Ik zal , zoo zich *t geluk , 

Zoo gunftig t'my-waart toont , dat ik 'er kan verwinnen, 

En, tot mijn wil, beweeg, u eeuwiglik beminnen , 

Voor mij ri behoufter, en herftelfter yan mij n ftaat. 

Zab. Dat 
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te A b. Dat ben ik fchuldi?. 



IC l au. Wel Zabynaja 3 wat raad, 

En middel is 'er toe ? 
IZ A b. 'k Moet my eerft wel bedencken. 
IClau. Qntbreekt 'et u aan gelt?ik zal u zo veel fchencketi 

Als u van nooden is. zie maar geen koften aan. 
i,tZ A b. Nu heb ik het begin , 't zal met 'et eind wel gaan. 
I C L a u. Wat hebtge toch bedocht,om haar in 't net te krij- 
iZ a b. Een makkelikke vond. (gen ? 

IClau. Watis't ? 
IZ a b. Ik zal, met Vijgen, 

En Dadelen, en metSitroenen,mv verzien, 
En kleeden my wat vreemd , gelijïrde eedelliên 
In Arragon hun volk , en hun Slavinnen kleeden. 
] C l a u. Hoe dan toe ? 
Z A b. Dan aan gout en zijd wat gelts befteeden ? 

Op dat ik, met naar, in dien fchijn, eens fpreken mag. 
Clau. Dat kuntge maklik doen. 
, Z a b. Zoo zalze dezen dagh, 

Door my, al eer zy 't waent, in Venus gouwe ftrikkcn 
Gewis, gevangen zijn. 
I Clau. Hoe zultge dat befchikken > 
Z a. De zoete fpaanfche vrucht zal,daar toe, 't lok-aes zijn: 
Voort pronk ik het bedrogh, meteen vergulde fchijn > 
Van eerbaarheid en deugd. 
Clau. Ghy moet 'et wel beleggen , 
Dat zy om my niet denkt. 
i Z a b . Mij n fchip ligt an drie dreggen , (mis, 
't Raakt van geen ipring-vloed gaans.mijn opzet kan niet 
Ik maak 'er wijs , dat hier een vrouw gekomen is > 
Van een zeer grooten ftaat , en om gewigte zaaken , 
En die, byleegetijd, heur allermeeft vermaaken 
In teikkcnen , en in heel net borduren heeft, 
Dat deze, haar het fruit tot een vereeringh geeft 5 
Om dies te beter goud , en zilver te bekomen > 
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Zal ik terftont wel zien , en hooren an 'er praet , 
Wat vorder dient gedaen. 

Ct au. Sabynaja , ik laat 
Dit dan zoo op u ftaan. 

Zab. Ik zal dat heel wel maken , 
Hebt daar geen zorrig voor : die noot is licht te kraken. 
Ik acht dat voor geen kunft ; een vrou verwintmen light, 
Al is ze noch zoo kuifch. hoe wird Diëgos night , 
Nu kortelingh noch van Salcenio verwon nnen 
Door wat gefchakeld gout? terwijl heur malle bonnen , 
* By Marry-mondtjens, een gemeene en fchrale fnoek 
Bedong, kreeg zy in heur klein vyvertjen juift hoek , 
En vingh een *baers. 

C L A u. Quam dit Zabitha niet te weten ? 

Zab. Zijn oogen zijn al blint,hy fchaft zen zwagers eten, 
En taptze wijn en bier , en zit mee an den dis. 

C L A. Ja, 't is een man als fpek, daar wat te {muilen is. 
Dan doch men vint 'er meer dieby die nering' leven. 
Ik weet 'er een , die raed wel even of oneven , 
Of warript in het bord , of ro?m-ftee.kt met de kaart ; 
Of hy , of Ekurflon des nachts zen wijf bewaert : 
Maar die dat fpul dan wint , moet ftrax 't gelag betalen , 
En twalef haken, voor Heer Mal, te goed aoen halen. 
Dan is zijn hart geruft, daar mee gaat Tegri heen , 
De Hen vliegt op 'er rek , maar 't Haentje blijft benecn, 
En krak den heelen nacht, van onweer, en van vlagen. 

Z A.Ik maekté hem kappocn,hy fou <*een kam meer dragen, 
Was ik zoo wel zen wijf. Is 't noch een fluxfe vrouw ? 

Cl au. Op 't befte van 'er tijd. 

Zab. Ik nam een eintjen touw, 

Ontrent een arrem dik, en zou zen lenden fmeeren , 

• Dat hy die galliaerd wel haeft, van my , zou lecren. 

Is 't malligheid ! wegh,weghj loop hutz'len met die man, 

* Hy is geen oortjen waerd. 
Clau. Zabinaja , wel an , 

Dit praten fpoed geen werk, 't is beft dat wy dat ftaken , 

Tot 
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Tot op een ander tijd. 
Z a b. Ik ga men vaerdig maken , 

Om 't goed te pakken dat men haer vereeren zal. 
C l a u. Gelukten 't u maar wel. 
Z a b. Ik ftel altoos de val : 

Zoo Muis jen bijten wil, is 't wis genoeg gevangen. 
C l A. Ik zal geweldig naar uw wederkoomft verlangen» 

K/eyne verpozinge. 

Zabymja , Bonifacio, 

Zab. Nu heb ik my verzien met lieffelikke waer , * 
En zoete zomer- vrught j op hoop , dat ik met haer , 
Daar door te lighter, en vrypoftiger magh fpreken. 
Mijn heer is heel verzot , en brand , en fchijnt te fteken 
Bedoven in een gloed , en gloeyend minne-vuur j 
Zoo dat hy nacht , en dagh 5 ja bykans uur op uur , 
Niet anders denkt of fpreekt , dan van de fchoonigheden 4 
En lachjes, lonkjes, praet, verftant, gezighten zeden > 
Daar mee hem Dorothe zoo vaft gevangen houwt. 
Deshal ven, hy de zaak my, als heim-raad, vertrouwt : 
Ik hebb' belooft zijn fmart' en cmelling' te genezen , 
En haar, in 't net, te flaen. laat zien \ ik moeit hier wezert, 
Na dat ik an de waar , en aan 'et voor-doen merk. 
Ja 't is 'er. 'k zie de man vaft bezig met zen werk, 
En neemt de kopers waar. ïck moetmen zinnen wetten , 
Om deze ftrikken zo bedrieggelik te zetten , 
Dat ik die vogel, zonder fluiten, vangen kan. 
Hy heeftmen al in 't oogh. 

B o n. Vriendin, watfchort 'er an ? 

Koom binnen , zoekje vets ? men zal u wel gerijven. 
Ghy moeft,indien ghy vets begeerd, op ftraet niet blijven. 
Kijk waarje zin in hebt. 

Zab. Ik weet 'et zei ver niet 
Waar dat ik wezen moet. ik ben hier vreemd. 

Bon. Hoe niet 

B s De 
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De man daar ghy naar zoekt ? 
Zab, Ik weet dat niet te zeggen. 
Bon. Wat waren zijn 'er veil ? 
Z a b. Ik zie zulk goed niet leggen. 

Daar ik om ben geftuurt, dat 's goud en zilver-draad. 
Bon. Daar ben ik mee verzien, m deze heele ftraat, 

Ja in de gantfche ftad, geen fijnder noch geen beter. 
Z a b. Wat hangt hier uit > laat zien. wie is 'et ? 
Bon. Sinte Peter. 
Z a b. Zoo ben ik al te reet. 
Bon. Wie heeft u hier geftuurt ? 

Z A b. Een vreemde Edel-vrouw, die koftelik borduurt 5 
En overmits zv hier om veel hoogwigte zaken , 
Een tijt lang blijven moet, zo zoekt zy yets te maken, 
Daar bv zy Amfterdam altoos gedenken magh. 

Bon. Ik héb verfchiets genoeg van alles. koom. 

Z a b. Zv zagh 
Van daag een ftaaltje, 't geen haar wonder wel behaagde, 
Des zy die vriend, die 't had,met groot een yver vraagde, 
Waar dat gekoft was , of waar datmen dat beft vond ? 
Men wees 'er hier : waar door zy my ftrax herwaart zond, 
Om, tot een proef, een onz' of twee van elcx te halen , 
Van 't befte datge hebt, zy wil het wel betalen > 
Als 't maar flegs goet is. 

Bon. Goet ! weeft daar voor niet bedught i 
'k Verkoop het op men woord. 

Z a b. Ziedaar, die Spaanfche-vrugt». 
Zy u, by 't geld, vereerd. 

Bon. Dat 's onverdient, mijn waren 
Zijn mv voor eelt te koop, zy kan, die koften, fparen. 

Z a b. 't Komt daar niet eens op aan , al was 't noch thien- 
Zy zal daar niet op zien , is 't gout goet . (maal meer, 

Bon. By zoo veer 

Zy beter heeft gezien , of zien zal van 'er leven, 
Zoo zal ik u uw. gek thien-dubbeld weder geven. 

Z a b. Wel weeg die ftrengen eens, en reken hoe veel geit. 

Bon. Daar's 
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Bon. Daar 's effen drie onz' gout , en vier on2* zilver. 
Z a b. Telt 

Hoe veel dat t'zaam bedraagt. 
Bon. 't Is, als ik 't nauwfte reken > 

Net veertien guldens. 
Z A b. Wel, 'k wil daar niet tégen fpreken. 

Zie daar is 't net gepaft, een enckele Franfche-kroon, 

En vier rijcxdaalders. 
Bon. 't Is te deeg', de waar is fchoon : 

Maar gy zijt ook niet deun,of knibb'lende in 'tbedingen.' 
Z A b. Me-vrou is rijk genoeg, laat flegte luiden wringen, 

En zoeken op een duit , of penningh, heur profijt. 
Bon. De rijken doen dat, Gehoon 't niet voegt,hetmeeft. 
Z A b. 'tlstijt 

Dat ik naar huis toe ga. ik wenfch u goede dagen. 
Bon. U diefgelijcx : maar wil voor al toch zorrig dragen, 

Dat ghy u juflfrou ook, van mijnent wegen, groet, 

Zee, dat ik tiaar bedank, £00 wel voor 't gelei als 't goet, 

En neeftze meer van doen, zoo kuntge bymenkoomen. 
Z A b. Dat zal wel haaft gefchiên. vaar wel. 
Bon. Jey ook. zijn *t droomen, 

Of is 'et fpookery ! waar koomt dit luk van daan ? 

Ai lieffte koom eens veur, ik moetje wat verflaan. 

Dorothea. Bonifacio. 

Dor. Wel vaar, ik koomje by,'k moet eerft men handen 
Wat is 'er ? (waflehen. 

Bon. Zie, hoe ons 't geluk hier koomt verraflehen. 

D. Wel! waar komt dat van daan ?wie heeft dit hier gebrogt? 

Bon. Ik heb terftont wat waar aan een flavin verkogt, 
Die heeftmen, boven 't geit, dit goetje toe-gegeeven. 

Dor. Wat was 't voor een flavin ? 

Bon. Ik heb 'er, van men leeven, 
Nooit meer, dan nou, gezien. 

Dor. Wel ! hoe ging dit dan toe ? 

Bon. Heel 



f 
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ZABYNAJA:*/ 



Bon. Heel vreemt en zonderling. 



Dor. Ikbidje,zegmen, hoe 

En waar door dat dit quam ? 
Bon. Wel an, ik zal 't verhalen : 

Zy ging hier voor de deur al heen en weder dwalen. 
Dan keekfe eens regtin huis,en dan weêr eens om hoog 
Naar 't uithang-bort. Ik hiel haar gaende-wegs in 't oog, 
En riep op 't left : vriendin , koom in , wat zelje kopen > 
Dor. En quam ze ? 

Bon. Neen. ze ftond in vreezen en in hoopen > 

En wift niet hoe ze zou. 
Dor. Wat zeyze ? 
Bon. 'k Zoek hier goet 

Te kopen : maar ik weet niet waar ik wezen moet. 

Ik zey, hoe hiet de man ? 
Dor. Wel ! wiftze dat te zeggen ? 
Bon. Neen. 'k vraegde,zieje hier u gading ook niet leggen 

Van't geen gy zoekt? 't was:neen,dat zie'k hier ook noch 
. Toé zeid ik: lieve fchaep,zeg eens hoe't goetjé hiet. (niet. 
Dor. Wel dee z'et ? 
Bon. Ja ze. 

Dor. Zo! dan koftjehaer gerij ven. 
Ba Een vreemde Edel-vrou,die hier wat lang moet blijven 
Om zaken van gewigt, die zy hier in de ftad, 
Met grooten heeft te doen, een groot behagen had, 
Om zomtijts, op den dag, heür overige uren, 
Met aertig-naelde-werk, en treftelik borduren 
Te fpillen, zond, met haar, dit fruit, op dat Mcvïou 
Te beter zillever en goud-draad krijgen zou. 
Dor. Wel gaf je'r al van 't beft ? 



Dor. Waar is de Jufter thuis ? 
Bon. Ik heb dat niet onthouwen, 

Of 't is men niet gezeit. 
Dor. Ai ! dat is al te lleght, 
Dat niet onthouwen ? wat ! 



Bon. Och ja ik 




Bon, Ik 



Vermomde Loosheid. 



3Ü 



o n. Ik heb 'er wel bereght. 

Zy heeft nu maar een proef, van ellix, meê genomen 5 
Des zalze, heeftze meer van doen, wel weder- komen. 
Dor. Wel,koomtze weêr,ik bid,ai roepmen dan eens veur» 
Bon. Dat zei ik doen. Domijn', oog jey wat op de deur. 

\ Is middag, en hoog tijd dat wy te zaem wat eeten. 
Dor. De tafel ftaat gedekt, dat werk dient niet vergeten» 



Tedro de Burqos 



CUudio . 



Ped. Hem, hem. 
Clau. Wel heer, hoe is 't ? 
Ped. Al wel, en tot uwdienfh 

Hoe is 't met u ? 
Clau. Gezont. dit 's opzen onver zienft. 

Malkaar verzoght. 
Ped. As 't doet. Ik zag u daar zoo eeven 

Dat hoekjen om-flaan. t 
Clau. 'k Wierd wat haaftigh voort gedreven 

Door zeekren brief, dien ik, uit Spanjen, ftrax ontfingh. 
Ped. Wat heeft men daar voor nieuws ? 
Clau. Hy fchnj ft my niet een ding , 

Van 't oorlog. Weet gy yets, wilt ons dat mede deelen ? 
Ped. Niet. dan dat al de twift, d'onruften en krakkcelen, 
In Andoloufa, nu bykants, weer zijn gedaan, 
En Medina verhoogt . 
Clau. 'k Hoor dat den Caftiljaan 

Een aanflag heeft gehad. 
Ped. Hoe is de plaatz* geheten > 
Clau. Olieveneo, digt by Bayados, te \veten 9 

Op de rieviere Guadiniana. 
Ped. Dat 

Is een heel vafte plaatz*. 
Clau. Wis, 't is een fterke ftat. 
Ped. Wel> is 't hen niet gelukt ? 

Clau. 
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CL a. Zy waren an de wallen. 

P E D. Waer fchorten 'tan ? 

Cl a. Alleen, an moed om an te vallen. 

Pj,e D. Dat's al te flegt verzien. 

C L. Maer 't is een groot geluk, 

Voor Portugaal. 
pED. As 't doet. want hier op drait'et ftuk. 
In dien de Portugees zen grenzen kan bewaren ; 
Zoo moet Caftiefien het oorlog laten varen, 
't Is beft dat Phlip zen zeil wat ftnjkt, en reeven bind ; 
Vermits hy jaer op jaer meer quijt raekt dan hy wint. 
Cl. Dat's zeeker: maer wat hoortmen van de Nap'litanen? 
P E. Daer is 't meê heel in roer; vermits dé Paus zen vanen, 
Omtrent hun grenzen fwiert, en fwerft heen en weer, 
Met zijn gehele maght. 
Cl. Wat zoekt hy daar ? 
Pe. Zoo veer 

Het mooghlik waer zen volk den winter daer te houwen. 
C l. Wel weigeren zy dat den Vader? 
Pe. Jaze trouwen. 
Cl. Waarom? 

P e. Miflchien uit vrees voor fchade en over lalt, 

Des knjgfvolcx: want daar zijn geen voordeden an vaft, 
En yder zoekt altoos zen landen te bevrijden , 
Zo veel als 't mooglik is. 

Cl. Dit ztjn heel vreemde tijden, 

DatSintePieter nu zen fleutelen verruil^ 
En <*eeft'er voor een zwaard. 

P e. Dat is niet vreemt, hier fchuilt 

Een tweederleye maght, te weeten: vloek en zegen, 
En valt het woord te zwak, zo iuj ft hy 't met den deegen. 

C l. Staet dat den Vader vry ? 

P e. Wel, waar om zou'et niet ? 

Hy heeftin 't werreltzeen in 'tgeeftelik gebied. 
Hy kan de Koningen in ban doen, en de deuren 
Des hemels, voor die geen die zijn bevel vcrfcheuren. 
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Vermomde Loosheid. 

In gramfchap fluiten, en in 't flot flaen, als hy wil i 
En gunnen weêr genade aen hen, die, zacht en ftil, 
Zich buigen voor zijn wett', en heilige geboden. 
IC l. i >at 's maar een bullebak, om flegte, en om de bloden, 
In dwang te houden : maar het maakt geen wijzen bang. 
iP e d. Nochtans vreeft elk dieftraf. 
L. Die vreze is overlang 

Van 'tftoute volk verjaegt. men fchrikt nu voor geen 
Van een gefchoren kruin. (woorden 
ed. En lij k wel zy behoorden, 
In alle billikheid, te knielen voor den ftaf 
Van dezen harder. 
O L. Struif, men weet daar nu niet af. 
Hts nu maar : zig voor dig,elk zoekt om 't meeft te rapen. 
Geen Koning is nu bang voor 't bulderen der papen : 
Maar volgt zen eigen hoofd, en ftopt den wydcn mond ; 
Geen kap verfchoont 'er, maken zy het mae'r te bont, 
't Is : (wi)§, wy laten ons van geen gepeupel dwingen, 
VVy zijn hier voo*d. ga heen uw mis en Choor-zang 
Daar zij tge toe gefteït: maar niet om in den raad (zing£ 
Uw fnap te voeren, by zoo ver hy dan niet laat, 
't Geen hem verboden word. zo gaan 'er ftijver buyjen, 
Hy moet het land voort uit. 
J> E. Wat het 'et te beduyen ! 

't Is wel een gruwel die de heyligheid verdrijft, 
En zo als quaad verband . 
jC l. Hoe 't is, of niet, dat blijft, 

Van my in zijn geheel, ik wil die bogt niet regten. 
P E. Ik ook niet. laten zy daar met elk-aêr om vegten : 
VVy leven hier geruft, en veilig, buiten nood, 
Van dwang en overlaft. 
£ L. De vrydom is heel groot 
Die wy genieten ; want men mach hier , zonder vreezen. 
Schier al doen M'atmen wil. elk blijft 'er in zen weezen , 
En zo hy beft gevoelt i 't is ook in wat eeioof 
Hetis,behalvencen. 

P E d. Men 



Z A B Y N A J A: of 

P E D. Men zoekt nu van geen roof 

Te leven,als men deë, toen 't , door's Lands-over-heeren, 

Uit het gemeene volk, met fchatten, en met fcheeren , 

Zoo deun wierd af-gefchraept , dat fomtijds wol en vel , 

Aan 't Schaer-mes hangen bleef. 
Cl au. De tijd heeft deze hel 

Al heelendal geblufcht. men weet nu van geen dwingen. 
P E D . As 't doet. nu Claudio , 't is tijd dat ik men dingen , 

Die noodig zijn , befchik. 
Clau. 'k Heb ook wel wat te doen. 
Ped. Het gaatje wel. 
Clau. Jor ook. Mijn hart begint te bloên 

Door vrees. 

Zabynaja , CUudio. 

Z a b. Hoe is 't men heer? 
Clau. Sabynaja, 't verlangen, 

Naar u , verbaafde my. 
Zab. Ikkoom, met itijve gangen, 

Zoo vaardig als ik mag. 
Clau. Hoe is 't u toch vergaan ? 
Zab. Al wel. 

Clau. Al wel ! hoe dat ? ai , zeg. 

ïk heb het geit, dat ik, van u , had mee genomen , 
Aan mooye waar befteed. 
Clau. Wel, fpraaktgeDorothe, 
Of zagje'r ? 

rT A A B i, N Ho n e neen' waar trooftge my dan mee? ; 
C Ghy houwt u of ge haar al halllf had ^T^on^ 
Z a b! Niet hallef ^maar al meer ; zoo is 'et fpul begonnen. 
C i a u Hoe kan dat moog'lik zijn ? 
Zab. 't Is zoo gelijk ik zegh. ^ ^ u Wat 



I 
C 



i 
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Vermomde Loosheid. 

£ L A u. Wat hebt ge dan gedaan f 
lab. Ik ging, metoverlegn, 
Wat kuirenTieen en weer, en fcharripte men zinnen « 
Met loosheid, hoe ik beft den anflagh zou beginnen : 
Ik vond, op 't left, een vond, en middel tot men pijn • 
2 l a u. Wat lift bedogt ge dan ? 
Z a b. Ikgingeen wijl, in fchijn , 
Of ik verdwaalt was , zoo wat heen en weder dralen , 
Tot dat de man men riep , en zey : wat zelje halen ? 
Ik trad toen daar op in , en antwoord of ïck quam 
Van zeek're edel-vrouw, die korts in Amfterdam 
Gekomen was , en die altoos heur ledige uren 
Beftede in de kunft van teik'nen en borduren , 
En dat die hem dat fruit vereerde , om daar door > 
Te beter waar voor geit te krijgen : zijn gehoor 
Wierd open : en zen tong begon beleeft te fpreken. 

1 Ik kreeg het geen ik zocht. 
hl au. Zijn dit de lofe treken , 

Daar mee ghy, zoge waent, mijn fmart genezen zult 9 
Zoo zijtge heel verdoolt. 
Z a b. Ik bid u , heb geduld. 
Ik fweer u 't zal wel gaan : wilt ghy geen koften fparen * 
't Ontbreekt my an geen lift, om dit voortaf te klaren. 

2 L a u. Ik zie noch weinig kans. 
£ab. W T el, ik verzeker u. 

r l a u. Wat ftaat ons dan te doen ? 
L a b. Ik moetmen op een nuw 

Met aerdig fruit verzien, en weer wat goud-draad kopen» 
Cl au. Dat 's al maar wind. 
L a b. 't Is niet. ik zal die knoop ontknopen , 
Eer ghy het zeiver gift. 
l a u. Maar 't kan zoo nietgefchiên . 
't Is averechts. 
Iab. 't Is rechts : ghy zult 'et zeiver zien. 
De man is flecht en goed , hy zal zen vrou vertellen 
Hoe hy dat fruit kreegh, wat ik van hem. fcoft, cn ftellea 
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Haar zelf de zaak zoo voor , en alsze dit maar hoort , 
Naar dien ze mee borduurt , zoo weet ik dat ze voort 
Nieuwfgierigh zijn zal om met my een reis te fpreken. 
Cl AUi Wel nou, dat was al zoo. 
Z a b. Dan moetmen 't dus befteken , 

Dat zy , of dat 'er man geen achterdogtop quaedt, 
Oflooze trekken krijght. 
C L A u. Dat dient wel : maer wat raedt 

Om zulcx bedekt te doen f 
Z a b. Wilt my dat maar vertrouwen : 

Ik weet dien middel wel. ik ken verfcheiden vrouwen , 
Die voor den droes, om geit, op hekels zouden tieên. 
Clau. Waf zou men daar mee doen ? 
Z a b. -Die moeftmen eerlik kleên : 
Want voflen moetmen ook in fchijn van voflen vangen. 
Ik weet dat Dorothe geweldig zal verlangen 
Om'twerrikeenstezien, daar aan men jufter Mrerkt, 
Want kunft heeft zucht tot kunft 5 indien mijn loosheid^ 
Dat dat zoo is, en dat zy maar begind te vragen: (merkt 
Wat maakt je juffer al > ik zou een groot behagen 
Gevoelen,mocht aan my eenmael 'die eer gefchien (zien. 
Om 't werk , van zulk een vrou, met aandacht , te door- 
Bejrintze zoo , gewis zy zalmen niet ontfnappen 3 
Al wasze noch zoo gauw. 
Clau. Zv laet 'er zoo niet kappen , 

Als ghy wel meentjen fchoon ghy hebt 'er zoo geblindt. 
W^at voordeel kan dat doen ? 
Z a b. Zoo veel , dat ghy , voor wind , 

En vlak voor {hoorn , die reede , of haven zult bevaren ,j 
Daar al uw luft naar vloeit. 
Clau. Hoe zultce dat toch klaren ? 
Va b Als ik den dardenmaal daar kom,is 't varken fchoom 
Vermits ik zeggen zal dat haar me-vrouw laat noon , * 
Om deze nacht, met vreugd, de vaten m te wyen , 
Naar 'dienze heeft verftaan , dat zy de fchilderyen , 
•VanRcmbrantaellevcr, verdiuftert met de naald, 
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Vermomde Loosheid. 

Die een pinceel verftrekt, daar zy met goud meê maalt, 
En dat daar door me- vrouw in luft zoo.is ontfteken , 
Dat ïy verlangt , om haar eens van de kunft te fprekem 
C L. En of ge haar vtrwon , wat raad dan met 'er man ? 
Z a b. Die zal 't niet weigeren. Ik zie hem daar voor au 

Dat hy gewillig haar heur luft zal laten boeten. 
C l. Hoe krijg tk dan van haar men wil ? 
Zab. Al wel. wy moeten 

Dan daatelikeen vrouw verkleden, in den fchijn, 
Eens vreemde en eed'le vrouw , die zal als juffer zijn , 
En twee wat flegter , om de ftacy te vermeeren , 
En pronken zoo 't bedrogh met eerelikke kleêren , 
Dan moet 'er in de zaal een tafel zijn , bereid 
Met Vaften-avonds koft , en*alle lieflikheid , 
Als zang, en fnaren-fpel, en ghy zult onder 't fchranfzeni 
Met noch twee Bazen, een Balet en Maskus danfien ; 
Vat dan men juffer eerft , en daar na Dorothe , 
Dan zullen d'and're voort, om u,by haar, in vree 
Te laten, gaen. wiltdan uw grijns van 't aan zigt trekken, 
En aan haar, danfzende, u heete min ontdekken. 
Smeek haar heel vriendelik : en fchoonze al eeven hart, 
En ftraf fchijnt,hou maar an:want door dé oorzaak wart* 
Altoos den dief gemaakt, de wijn kan luft verwekken , 
En d'eerb're fchaamte , tot een digt gordijn verftrekken * 
Want zy maakt het gezigt der achtei dogt heel blind. 
C L. Zabynaja, dat 's waar. ick voelt, mijn hart begint , 
Door uw getrouwe hulp, alreê weêr aam te fcheppen» 
Z a jb. Koom gaan we. 
Cl. 'k Ben bereid. 
Zab. 'tïs tijd om ons te reppen : 

Want die naar voffen jaagt dient weynig tijt verlet. 
C L. Dat *s zoo ; want anders fnapt hy lichtlik uyt 'etnèt# 

Verpo&nge, 



Doro+ 



2 A B Y N A J A: of 



Dorothea. Pedro de Burgos. 

D o. Wel Pedro l wat is dit ? ik kan men nieuwers wenden, 
Of 't fchijnt ghy zijt 'er oock, wie moet u boden zenden 
Dat ghy men altoos vind ? 
Ped. Mijn engel vraagje dat ? 

De liefde wijftmen ftaag waar dat ge zijt. 
Dor. Koom kat 
Hier's kat-vis voor je. weg met deze malle parten. 
Dits nou al twies van daagh, 
Ped. Ja kijntje 't is van harten , 

En niet uyt kalver min, dat ik je dus verzoek, 
Al meenje *t lichtelik zoo. 
Dor. ]a wel ! hou nouje broek, 
Daer koomt een oofte wind. is 't zo met u gelegen? 
Dat had ick ncit gedocht, 'k heb nu 't verltant gekregen* 
Ped. Wat zegje ? vatje 't nou ? 
Dor. Gelijk de muis het Spek, 
Zoo graag. Hoor Pedro, hoor. 
Ped. Alijn tiooftjen koomt 'er trek, 

En zindlikheid > dat's goed. wel, wat ïs u begeren ? 
Dor. Maar Heer je bint zo grijs, gelijk de noordfche bei- 
En brandje noch van min ? ( rcn » 

Ped. Die vlam, door uw gezight, 

Alleenig word gevoed. 
Dor. Ja droog houwt biant heel ligt, 
As 't vuur raakt : want dat blijkt wel aen de fwavel-ltoK- 
En ghy zijt alzo droog. (ken, 
Ped. Wat kanje vriend'lick jokken 

En boerten, as je wilt. je mondje Haat zoo zoet 
Ai zuikker, as je praat, een yder woordje doet. 
Al was men hallef quaad, een fchier te barften lachen. 
Dor. Wat groenigheid is dit I waarleerje al dit prachci^ 

En vrijen op zen hoofs ? 
P E D. In Venüs Hoge-fchool, 

Daar ghy proffelTer zijc. = «* ' i 

b ;r DOR.Ygut! 
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Vermomde Loosheid. 

|D o r. Y gut ! hoe fmaecktdie kool? 

Spijt Elsje van Abkou, al kanze noch zo koken. 
Ga jey by Venus fchool ! daar wort verftant gebroken, 
't Is wondér datje hooft dat noch verdragen kan. 
' e d. Verdragen, ho! genoeg, ik weet noch nieuwers van, 
I o. Nochnieuwers van ! hoe dat? kan 't u verftant niet grij- 
E d. Hoe grijpen ? (pen? 
> o r. Vcnus fcs, om 't-plomp'hooft fcharp te flijpen . 
e. No u wee t ick wax je meent, daar hapert niet ccn koot. 
Zoo fi&as yihand. 
ft) o r. j4gV »jt al reedlik groot. 

En zegmen eens hoe oud ? 
i? e d. Ruim acht-en-feftig jaren. 
'Dor. Nietouwer ! 
Wed. Neen, zoo waar. 
ï" |D o r. Hoe zelje dan noch varen, 
Wanneer je langer leef? 
e d. Hoe dat? 
►or. Dan wordje puur, 
As malle tierebus, door al dit dolle vuur, 
't Geen u de zinnen braad. 

! Dor. Verftaje dat noch niet? 
IPed. Niet zonder uit te leggen. 

Ick bidje, feg wat is 't ? 
P o r. Wel, of ick wil of niet ? 
|P e d. Wanneer het u beliefd 
• jO o r. Dat*s een beleefde griet. 

Koom noch wat dichter by, ontfluyt uw doove ooren, 
En fnuit ie neus men vaar, zo kan je zien en hooren. 
e d. Wel an, wat zegje nou ? 
^R. Ik roem van uw gebrek; 
>atdubbel-vouwig is, te weeten : ouden gek, 
En 't is, zoo veerje noch wat leef, niet aêrs te maken, 
Of gy zult tot Provooft, van 't nieuwe dolhuis, raken. 
Ghy zoekt hier naar eendingh dat u in't minftniet paft. 

C 3 Foey,' 



ZABYNAJA:*/ 

Foey, fchaamje. 
Pe. VVatishier! 
Dor. Ik hangmen an geen baft 

Die half verrot is. vriend, weg met die broedze grillen. 

Hier bonne met de klap, zou ook nog wel eens willen 

Weg, alje beft naar huis, uw besje wagtje al. 
P E. Hoor fletvinck, 'k zweer dat ik u dat betalen zal. 
Dor. Betalen I doeje beft. 'k ontzetmen van geen blazen. 
P E. Jou troggeltas. 

Dor. Jou bok, jou vaartje van de dwazen. 

Pe. Ikraje! hoiue mond, eer ikze hier mee znoer. 

Dor. Ja wel, bekakje niet. loop Oene by je broer. 

Kijck dat's een man as klaas,die durft met niemand vegte. 
P E. Was 't maar llegs eers genoeg , 'k zou 't anders mitjc 
D o. Met mv ! dat loof ik wel, as ik dan ftil bleef ftaé, (regte. 
Pe. ö Bloeit! 

Dor. Zoo, dat is beft, te fcheyen eerwe liaan. 

Het tughthuisftaat'er toe,men moet geen menen trekken. 

Vaar wel heer Pedro. 
P e. Swijn, 'k zal ook eens metje gekken. Binnen. 

Zabynaja, Bomfaclo, Dorothea. 

Z A b. Ik heb dat wel gepaft, de vrou juift in de deur ! 
Of is ze 't niet? wel ja. ze blijft allenig veur. ' 
Daar koomt de man 'er by. nou hoop ik zei 't eens lukken, 
Dat ik'er , naar men wil, 't net over 't hooft zal rukken, 
En lokken z' in de ftrik, dien ik'er heb geftelt. 
Waar zin je hier ? 

Bon. Al hier. 

Z a b. Ik zou hier weêr wat geld, 

An goud en zillever, vermits mevrouw uw waren 

Vry goed bevind, befteên. 
B o N. Wel an vriendin, zeer garen. 

Zeg u gebrek maar, en hoe veel ghy hebben moet. 

Z a B. Zo yeel as flusjes. _ 

». Bon. Wei» 
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kon. WeL 
15 a b. Maar is dat al zoo goct, 

As'taêr? -« *\ ;: 

J o n. Van 't zellefde,ghy kunt geen beter krijgen. 
" A b. Men juffer zend u weer wat dadelen en vijgen» 

En wat Chitroenen, nu zy uw opregtheid ziet. 
\ o n. Uw Juffer is te mild, 't behoefde zeper niet. 
Ik zouje evenwel van 't alderbefte langen. 
A b. Te mild of niet,zy wil dat ghy dit fult ontfangen, 
o n. Wel as ze 't hebben wil. ik neem 't dan garen an. 
Waar zinje hefllentje ? 
Oor. Hierkijnt. 
Lab. Zij t ghy een man, 

En al getrouwt ? 
Bon. Wel jaa'k. 

ïab. Ik dogt ghy waart noch vryer. 
Bon. Noch vryer! neen vriendin, een vryer is een lyer, 
En een goed-wilge-flaef j. een man is voogd, en heer. 
Daar komt men wijfje an, ai lieve zit wat neer. 
Z'is heiendal beluft om mitje wat te praten. 
Dor. Wat fegje vaar ? 
Bon. Kijk hier. 

Dor- Wel heer! waar zelmen 't laten ? 

Dus veel van defe vrugt, dat van de felfde vrou ? 
Bón. Ja kij nt. daar is de meit, die brengt me dat voor jou. 
Dor. Breng jey die foetigheid ? 
Z a b. Ja, van men juffers wegen. 

o r. Ikdank'er hooggelik, en vind me heel verlegen 
Hoe ik dit weer an haar en jou vergelden zal. 
Z a b. Wat ftruif, is 't malligheid ? wel dit is nietmendal. 
Dor. Is dat noch nietmendal! zo ben ik heel bedrogen. 
Dan doch u juffer is licht van zo groot vermogen. 
Dat dit wel nietmendal by 't heure hieten mag. 
X A b. Z' is magtig rijek. 
Dor. Ik wou dat ik'er een reys zag. 



Z a b. Dat kon wel ligt geichiên. 

C * 



Por. Ik 
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Dor. ïk ben wat vrcemt van kuren. 

Bon. Zeg : wat nieusgierig. 

Dor. Toch. ik hou veel van borduren. 

Zab. Zo doetmen juffer ook. zy hoort geen liever din£, 

Dan datmen daar van praat j vermits zy zonderling , 

Daar in ervaren is. 
D o r< 'k Plegt meê wel wat te maken. 
Zab. Nou noch wel ? 
Dor. Ja, fomtijds. 
Zab. Hoe kon ik beter raken ! 

Mejufter fpringt, wanneer z'ethoQrd,regt op van vreugd. 
Dor. Is 't moggelik l 
Zab. Zoo waar. 
Bon. Men vrouw deê in 'er jeugd, 

En noch, geen liever ding dan^met de naald te werken. 
Dor. Heeft juffer wezen zien in onze groote kerken ? 
Zab. Ja, door de gantfche ftad. 
Dor. Daar is een outer-kleet* 

Dat ik gemaakt heb. 
Zab. Ghy? 
Dor. Ja, ik. 
Zab. Ey zeg, hoe heet 

Die Kerrik daar dat is ? 
Por. Die zal ik u wel noemen. 

Z'is Sinter Klaas gewijd ; en 't kleet is eerfl met bloemen 

En loof werk, als een lijft, met gouden zijd bewrogt. 

Ik heb, in 't middel-perk, de Kars-nacht fraey gebrogt : 

IVlé ziet,in't diep verfchiet, d'onnooz'le harders fchrikkés 

Naerdien zo groot een ligt koomt, van den hemel,blikké. 
Zab. Is 't mogelik ! hebt gy dat werrik met de naald, 

En met u hand, gemaakt r 
Dor. Ik ben der voor betaalt, 

En heb het ook gedaan. Heeft juffer dat bekeken? • 
Zab. Verwis. 
Dor. Wat docht 'er toch ? 
Zab. Zy kon in 't eerft niet fpreken, 

Zoo 
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Zoo wonder was 't 'er doenze dat te deeg bezag. 

Dor. Bey l 't is zoo paflèhk. 

Zab. Zoo paflfelik ! het mach 

Niet beter zijn as 't is. zoo ik me vrou hoor zeggen* 

Dor. Wel , preefze 't zoo ? 

Zab. Wat vraag l zoo haalt zy 't maar zag leggen» 
Heeft zy 'er ftrax gekruift , en zey : ik zie me DÜnd. 
Is dit eens menfehen werk l Maria met 'er kind 
Zijn ofze leefde ~, zoo van aangezigt als leeden. 

Bon. Het was de Biflchop zelf, die 't an men vrou beftede^ 
Eer ik noch om 'er docht > en door dat maken quam 
Zy altemets eens hier en koft wat, en ik nam 
Strax voor om haai, tot trouw, te vleyen en te vryen, 
Gelijk ik de , en 't fcheen dat zy me wel moght lyen : 
Des ik het ja- woord kreeg , en wierd 'er eigen Man # 
En zy myn eigen Wijf. 

Zab. ZooraaKtmen zomtijts an, 
Wanneerme *er minft om denkt. 

Dor. Dat machje zeper zeggen, 
't Is zoo met onsgegaen. 

Bon. Die knoop is ligt te leggen . 

Zab. Maar qualik los te doen. 

Dor. 'k Wou niet of 't was gedaan. 

Zab. 'k Gelooft 't wel. 

Dor. 'tls zoo. 

Zab. 'k Magh me Juffer gaan verflaan , (deren, 
't Geen ghy men hebt verhaelt. zy zei' er meer verwon* 
Dan of zy 't, voor 'er oor, tot Keulen hoorde donderen t 
Wannecrze al 't verflag , 't geen ik veritaan heb , hoor d , 

Dor. Zy moet nieuwlgierig zijn } 

Zab. Zoo zeer , dat zy u voort 

Te gaft zal laten noön , om zei ver u te fpreken. 

Dor. Wat zouze ! 

Zab. Dat is wis , ik weet, en ken 'er ftreken. 
\ Is haggelik , of zy men datelik niet zend, 
Om u te halen. 

C jr Dor. Bey! 
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Dor. Bey \ ik ben 'er onbekent. 

Zab. Ja, onbekent of niet, dat zelje wel haaft horen, 
't Is Vaften-avont. 'k heb, juift even van tevoren , 
Eer ik hier by u quam , een koopmans vrou , drie vier, 
Gints onder weegs genood, 't gebraed is al te vier , 
En alle ding gereed , om tavond wat te fmullen. 
O menfchen z' is zoo zoet,wie weet wat vreemde krullen 
Zy deeze nacht zei doen, wanneerze gaanden ïs > 
En dat ge by 'er zijt. 

Dor. Hoe praatje l 

Zab. Dat is wis. 
Ik ken 'er. 

Dor Ik wou, geen doejc, daarom, te winden , 

Haar ook wel graag eens zien. 
2a b. Ghy zult 'et zoo bevinden , 

As ikje zeg. 't is tijt dat ik naar huis toe ga. 

Ik wcnfch u goeden dag. vergeet ik ook vets ? ja. 

'k Weet noch niet hoeje heet. dat dien ik wel te weten. 
Dor. Mijn naam is Dorothe. 
Zab. Dat zei ik niet vergeten. 

Me juffers broeders lief hiet zelf ook Dorothe. 

Nou, vrienden, 't gaatje wel, en goeden dagh. 
Dor. Jou mee. 

En wil tje juffer toch van onzent wegen groeten. 

Zeg <iat ik haar bedank. 
Zab. *k Zei 'tdoen : 't is of mijn voeten 

Op vuur ftaan , door de haalt. 
Dor. Ik ben wat goet van praat. 
Z A, b. Licht koom ik ftracx weerom. * 
Dor. Doe, zoo 't me- vrouw verftaat. 

Konftantia. Elizjibetha. Magdalena. 
TLabynaja. Claudw. 

Kon. 't Is rechte voort een tijd dat yders kaken danfTen : 
Maar 't loopt met ons te fleght. 

¥ Eli. 'kHad 
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Eli. 'k Had flus drie ruige hanfien ; 

'k Wü zeggen van die maats , die met 'et kort geweer 

Veel liever fchermen,dan met flag- zwaard of met fpheer. 

Ik docht , ik krijg hier geit om waaffelen te bakken : 

Maar 't was juift mis. 
Mag. Hoe quam 't ? of waren 't leege zakken ) 
Eli. Neen , 't fchorten an geen kruis. 
Kon. Waarom wou 't dan niet gaan ? . 
Eli. Mooy Deboraetje ftont die fnoepers noch met aen. 
Mag. Hoe quam 'et by ? 
Eli. Zy was hen al te bliek van kaken. 
Mag. Wel, bruine Catharijn. 
Eli. Quaad raad om aan te raken , 

Daar was Hefuttam en Sarfenewa meê deur, 
M a G. Die drie zijn ftaagby een. 

Kon. *t Is volkje van een kleur. (harden, 

Eli. Daar fpreekje waar. ik weet niet hoe zy 't zoo lang 

jVJ a g. Dat's regt, altoos goed-vriend, en niet eens quaad 
te werden. & 

Kon. Hefuttam fchijnt nochtans heel kortzelig van hoort. 

Mag. Hy blaaft wel wat: maar 't is een bloed die hem ge- 
Of voor zen woorden fchrikt. (looft ; 

Kon. Hy kan zen tong wel roeren. 

M a. Hy (hoeft ftaeg van zen doenrdan heeft hy by de boe- 
De fuiken eens geligt,en vulde 'er weer met drek, (ren,, 
En fteenen. 

Kon. Zeithydat? 

Mag. Wel jaa'y. 

Kon. Zoo is hy gek. . \ wcn ' 

Roemt hv zijn eigen fchand , men hoord hem uit te jou- 

E L i,Hy zeit al't geen hy weetj ja zei ver met wat vrouwen, 
Of dochters, dat hv wel zen kortfwijl heeft gehad. 

Kon. Die fnappers'doen 't hem niet. ik ken 'er m de ltad 
Die zich met fpek verzaan al eer zy 't varken fteken , 
En dikke muren met 'er woorden (tukken breken. 
Dan is 't: 'k was gift'ren daar , gut, hadje'teens g«ien 

Hoe t 




r 
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En click had, zoo wel als ik, een blanke deeen : 
Maar t hup hen niet. ik kon dat vaatze krolgie vegen 
Of t met een boender of een fchrobber was gedaan. 
r De zeven gingen deur. dog d'and're bleven ltaan. 

^n wouden eerft\zo 't fcheen,nog vry wat hagen wreken: 
iviaer d eene kreeg een hou in d'arrem. d'aar drie fteken 
AJM^ars deur zen lufter bil. toen hompeldenze voort. 
Waar na : 'k heb van de week de Stoepjes aan de poort 
f° w ^ker of getout. 't was of'er vuiften vlogen. 
0<?en flag , of 't maakte ftrax een neegcr met bfau-oosen. 
Zv riepen al : geef geit, daar ftaat de regel-kaard. 
Wel ben je dol ! hoe is 't ? mit greep ik een zen baard , 
tui rokte em zo om- veer. toen teeg ik voort an 't rekken 
INaar bolle Kattalijn, daar ik me warm liet dekken- 
Doch als men dan de zaak, daar na, wel onder- taft'; 

r°° u S hy zellever wat ftok-vis op zen baft : (den, 
Want hy ltaat,koomt hem een aan boord,met lamme han- 

™ >u£ m f 2e " lan & e ton g ftrax met vier boter-tanden. 

M a. k beloof dat dat genoeg in 't light-vinx-gild gefchiet. 

K O n. üe honden leeren 't , want de keffers bijten niet. 

v \xr i gUt ' e weer j e ' l ook °P ' c aar digft uit te leggen. 
K. Wel, waar om zou ik niet?men moet de waarheid zee?en, 

Dat vollik jaagt ons tog geen fchijven in de tas. 
Ma g. Ik heb een zeker vriend , gut wift ik waar hy was , 

Ik zouje alle bey van navond zoo onthalen , 
^ Dat 'etje heugen zou. 
Eli. Kan hy 't zoo M'el betalen. 
Mag. Betalen ! alzoo wel als Sinjoor de Leeuwin. 
Kon. Wat doet hy ? 

Mag. Niemendal, zie daar kcomtzen flavin. 
Kon. Die ken ik wel. 
Eli. Ik ook. 

Mag. Zwijg (KI. : k moet haar wat vragen. 

Zabynaja, waar heen > 
Z a b. Wel heb ik van men dagen ! 



Hoe 
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'Hoe koomje alle drie men dus van pas te moet , 
Ikzoekjéjuyft. 
Mag. Wie ! ons? 
Xab. Jou alle drie. 
Eli. Dat s zoet. 
M a G. Wat is 'er toch te doen ? 
7 a b. Men Jonker wilje fpreken. 
Kon. Maar weetje niet waarom ? 
Zab. Heel wel. o eleweken l 

't Zei zulk een vetjen zijn, zet buik en kelen fchrap. 
Kon. Daar fchort 'et zelden an. 

Z a b. 't Zal wezen, fchenk, en tap. (glazen. 

Schreum niet , van 't geen 'er is , 't zy fchuttels , kannen, 
E Li. Ik hoor dat liever dan op thien trompetten blazen. 
M«A G. Waarom zei dit gefchiên > 
Z A b. 'tMoet wezen : mondtje toe > 

Of anders waar 't verbrod. 
Mag. Zabynaja , wel hoe ! 

Waar zie j'ons toch voor an > wy kunnen heel wel fwij- 
Z ab. Beloofje't? (gen. 
Mag. Ja. 

Z A b. Ohy zult een goc vereering' krijgen. 
Kon. Gutllmullen,en geit toe. waar komt ons dit van daan? 
Z A b. Kom volgmen. 'k zie men Heer gints voor zen deur 
Cl au. Hoe is 't Zabynaja > (alftaan. 
Z A b. Zoo fchoon als wy t begeeren. 
C l A u. Maai- fpraakje*r ? 
Z a b. Wis. en 'k wift 'er daadlik te befweeren 
Dat zy verlangden om men Juffer eens te zien. 
Ja, 'k ga haar daadlik nöön. 
C L A u. Moet dat zoo voort gefchiên ? 
Z a b. Zo ftrax. 'tis tijd. eer wy de vrouwen wat ftoffeerett 
Is 't avond. 

C L A u. Koom dan gauw , en helpt 'er in de kleeren. 

Maar is 't nou alles wel ? 
Z A £♦ Daar is geen Yi eez' an vaft. 
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De vrouwen zijn heel dight. 
C l. Zoo lijd de zaak geen laft. 

Nou,vrouwen,tree vry in. gy hoeft hier niet te fchromen. 
Eli. Men heer,wy fchromen niet; maar zullen daadik ko- 
K on. Zo 't u belieft ga vcur, wy volgen op u tret. (men. 
C L. Dat is alleen ik bind hier niemand an die wet. 

Ferpozinge, 

Hefmtam Brnfne^a. Nap k Sarfenewa. 
Catharina. 

H E» De drommel dat'sieen pots,ik lachme fchier te barften. 
N A. Ik by men ziekken ook. 
Hes. Twee zulke lek'rè harilert \ 

Om niet, om niet, om niet te kluiven, en voor bier , 

En voortobacq, al nul. 
Cat. Al nul! 
Hes. Ja , niet een fier 

Voor al den orlement. 
Cat. Hoe konje 't zoo verzinnen > 
H E s. Verzinnen !dat 's geen kunft om zo de koft te winnen. 

Ik heb wd honderd maal, door zoo een abelheid , 

De vrye flemp gehad. 
Cat. Ia dat is mooy befcheid. 

Al waar 't wat minder * t zou niet dan te beter wezen. 
H e. Ho ! om een lutje fchamfcdaar moetje niet voor vrezen, 
Cat. Geefje om geen fchand > 
Hes. Alsghy. 
Cat. Mooy lichtvink. 
Naj. Benjemal ? 

Hy ziet maar naar proffijt. 
Hes. Dat 's waar : om overal » 

Te fpeelen : hey ! fchep óp, en niet een fpeJd te geven. 
N A j. Benfnega is te leep, : want hy heeft al zijn leven 
Schier anders niets gedaan, dan duske fchelmery 

Tt 
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Te dencken en te doen. 
Cat. Sarfenewa , neen ghy 

Hebt ook al wel geleerd. 
Hes. Zijn proef word opgenomen, 

Hy zal haaft meefter zijn. 
Naj. Dat moeft by gunft toe komen, 

Maar niet, gelijk als ghy, door kunft en abelheid 

In 't werek. 

Hes. Niet ? vraag dat eens aan Frans de braders meid , 
Die ghy de Hoenderen zoo fraai wift af te ftropen , 
En deed 'er, op een draf, weer leeg naar huis toe lopen. „ 

Na j. Dat was u eigen werk. ik diende flegs voor kneeht. 

H e s. Koks-krauwel meenje,niet? beft houje jou wat fleghc 

Cat. Wat ! kreeg hy van een meid twee Hoenders i 

Hes. Ia hy trouwen. 

Cat. Hoe droes koft dat gefchien > 

Hes. Zoo kon hem flegt-hooft houwen. 

Cat. Ai zeg, hoe ging dat toe ? 

H e s. Wel, ik en onze maat, 

Laveerden door de ftat, en in de kalver-ftraat 

Was juift een bruiloft, daar quam deze meid, geladen 

Met Hoend'ren , by men keel , heel lekkertjes gebraden*' 

Hy kreeg die zoete lucht zoo warrem in de neus. 

De meid ging ons verby , en ftapte as een reus ; 

En zijn verlaten maag' begon terftont te krijten : 

Waar drommel loopt die meid daer heen met ons ontbij- 

Toen haalde hy zijn hemd een ftukweegs uitzé broek (té. 

En krulden 't om zen lijf, gelijk een fchortel-doek. 

Strax leek hy Ian de kok , en daatelik an 't rekken , 

't KlaarruTe Kloofter deur. 

Cat. Is 't waar? 

Hes. Jaa 't zonder gekken. 
Verby de kaats-baan, met een fnap' het hoekjen om, 
By 't huis daar 't bruiloft was. ik ipeelde maar voor ftom, 
Vermits hy, met de meid,doorgaens,alleen moeft fpreké. 
't Begin van 't fpul was : wel, waar blijf je ? ö eleweken ! 

Men 
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Men meefter is zoo quaad. hy knort gelijk een beer. 
Al 't vollek zit en wagt. geef hier. loop jey eens weêr i 
Naar huis toe, as een meid, en haal noch wat olijven ! 

r\c ? > r at ^ e ^° et ' by gort ' nou niet lan S uit te blijven ; 
Of hy fprong uy t zen vel, en 't fpul was heel verbrot : 

Toen was 't des meids beurt, zy verzag 'em met de pot. 

En zey : wat meent den baas, wel hey! ik kan niet vliegé. 

Mit teegze op 't fartelen. 
C a T. Men zou de droes bedriegen, 

Door zoo een loozen trek. 
N a j. Hey, 't was Benfnegaas fchuld. 
Hes. Wy naar de kroeg, en die daar warrem op gefmuld, 
Cat. Hoe fmaakten 't ? 

Hes. Braaf, daar ging geen mond-vol van verloren* 

Cat. Wat kijven heeft de meid, daarom,wel moeté horen, 

Hes. Wy dochten daar niet om, 

Cat. 'k Geloof dat feeper wel. 

N A j. Is dat nu uit ? 

Hes. Wel ja 'et. 

N A j. Ghy zijt een fijn gefel. 

Ghy legt, al 'tgeen ghy zelf bewrogt hebt, op een ander. 
Hes. Is dat niet moo v ? 
NAj. Welja'et. Hoor, hoe hy flechte Sander, 

Ut wolve-grijper, in zijn achtfte jaar, bedroog. 
Cat. Begon hy al zo vroeg ? 
Hes. Nietwaar ? dan moetikhoogh 

Geleert zijn. 
Cat. Maar kon zo een kind een man bedriegen > 
Hes. Ai fteur hem niet, hy is beluft om wat te liegen» 
NAj. Neen, 't zal jjeen logen zijn. 
Hes. Zo is *t gewis een droom. 
NAj. Ook niet 

Cat. Wat deed hy toch > , 

Naj. Maar hoor: daar ftond een boom. 

Cat. Waer ? 

NAj. Voor zen vaders deur. 

H s 5. Ets 
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H es. Een linde, of was 't een eikken ? 
*N a j. Zy had altoos een hol. 

H e s. Dat kon ik niet bereikken. ^# 
N a j. Ghy klomt 'er by. 
He s. En toen? 

i C a t. Ai lieve houd u mond. 

IHe s. Welan. , . 

i'Cat. Wel nou , dat hol ? 

N a j. Stoffeerde hy met ftronr» 

i C A t. Met ftront ! waarom ? 
N a j. Om daar den vanger mee te vangen. 
Hy drükten uy t een fpons, wat waters op zen wangen,' 
En hield hem heel bedroeft , en keekftaag na zen fchat ; 
Mit al$ hem Zander zag , zoo vraagt hy , hoe, en wat, 
En waarom dat hy daar zoo I ton d met druypend' ogen* 
Men Mosje, zey hy, is daar op de boom gevlogen , 
En 'tkroop ftrax in dat hol. nou, huil niet, as een man $ 
Wf es vroet. ik zal eens zien of ik 'et grijpen kan , 

. Zey Zander, en hy trat heel zoetjes op een bankje , 
En greep toen naerftig toe. dit boefje riep : ick dankje^ 
Voor 't Mosje , datje daar verraft hebt op het neft. 

• Dedieveleyerfpoogh, en hy teeg alzen beft 
An 't lopen. 

C at. 6 Men buik. maar mach men 't na vertellen ? 
N a j. Weljaje, 

Hes. Ja 't is waar. men moet, die nikkers quellen , 

Daar is niet an verbeurt, ook was 'et maar koppy. 
N a j. Koppy l hoe dat ? 
Hes. Ik was toen Uilen-fpiegel, hy 

Men biegt-vaar,en die klugt bootzeerde wy naar 't leven. 

Gelijkze in 't opera van dien Held ftaat befchreven. 
Cal Ja legje 't daar mee of. 
Hes. Men word daar door ge-ëert. 
.Naj. Ja achter-over. 
Hes. Neen voor-over. die wat leert 

Word by verftandige met mond' en pen' geprezen , . 

D N a j. Gc^ 
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N A j« Geloofjedat ? 

Hes. Wel iaa'k. 

N a j. Nou laat 'et zoo dan wezen : 

Maar deze fnappery maakt my men keel weêr droog. 
Hes. Koom gaanwe. 
N a j. Waar ? 

Hes. Gints , in de ballik in 'et oog. 

N A j« Maar valt 'er wat? 

Hes. Genoeg, daar zijn heel brave fnollen. 

Naj, KoomCaat'. 

CaT. Noch op een aêr ? 

Hes. Wis , 't is nou tijd van krollen. 

Elizjéetha. Magdalena. Zabynaja. 
Dorothea. Bönifacio. 

E L 1. Ik ken men zeiven , door dit koft'lik goetjc , niet. 

]a wel ! is 't mooggelik. 
Mag. Nou zieje dat 'et kliet 

Een Juffer maken kan. 
2ab. Ghy moet u ftemmig houwen. 
M a g. Ai ! zorrig daar voor niet. Ik heb wel honderd vrou- 

Hier binnen Amfterdam,door dusk een looze vond,(wen, 

Bedrogen en verleid. 
Eli. Die fchijf loopt altijd rond. 

Ik acht dat voor eeen kunft, wy zijn daar in ervaren , 

En 't is ons daaglix werk. 
% a b. 'k Hoor wel, zo doeje 't garen ? 
Eli. Verwis , geen liever ding. de fchoorfteen rookt daar 

Wat zoumen anders doen ? (van. 
*L a b. Ghy hel lipt menig man 

An zijn genjf. 
Eli. Ik moeft wel zeven dagen tellen , t 

Zou ikze u allegaar op een regifter ftellen , 

Die door mijn liften eerft geraakt zijn in de zaal. 
Z A b. Dan winie wakker geit , al gaje zoo wat kaal ? 

Mag. Ia 
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lM a g. Ia geit ! wy doen aJ veel om aan de flemp re komen. 
Eab. En vait 'er noch wat by , dat is goet meê genomen. 
IE l i. Die koft en kleeren heeft , ai ! wat behoeft die meer* 

't Blijft hier toch allegaar. 
ELab. üat'swaar. 
|M A g. Men kon wel eer, 

Wanneermen naarftig was , een (tui ver over winnen : 
Maar nou,nou moet me *er noch een draatjen onder fpinJ 
I Indien men leven wil gelijk 'et wel behoort. (nen, 
|Z a b . Waar by koomt dat toch toe ? 
IE L i. De luy zijn rechte voort 

Al veel te karig , die voor dezen daalders gaven , 
Zien 't nou met ftuivers of. 
7. a b. Na 't volk is. 
E l i. Die, als Graven , 

I In 't Fullep en Ferwiel , van hooft tot voeten gaan; 
pAB. Verflapt de neering zoo ? 
te l i. *t Is heel, daar meê, gedaan. 
E a b. Hoe of dat wezen mach ? 
■Mag. Ik zelje dat verhalen : 

De rijkfte van de ftadt , die 't beft kunnen betalen , 
Bezitten , door de bank een juffer by 'et jaar , 
Voor eigen tijd- verdrijf, die zy dan , hier of daar , 
Een kamer huren , en voort alle ding befchikken , 
En zulk een Koetz-Godin moet, op 'er Afgods kikken» 
Gereet zijn en bereid, en voegen 'er voort vlak , 
Naar 't heerfchaps zin. kijk, dat maakt onze nering fwafc. 
Za. *k Geloof dat wel,'t heeft fchijn en over groote reden. 
El i. Is'tzoze zeid. 
& Zab. Nou, koom. 'tis tijd om an te treden. 
Eli. Wel zijn we 'er noch niet haalt ? 
Z A b. Kijk om. dat is-et huis. 
Slajeydathoekjenom, en 't ander deur , auanfuis 
Of jey van my niet wift , en houje drok in 't praten : 
Maar kijk niet een reys om. 
li. Wy zullen ons gelaten 

D a Of'i 
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Of 't haaftig was te doen, en of we by geval 

Die weg zo komen gaan. 
Zab. Alsikjezie, dan zal 

Ik roepen, koom voort in } en help men mee wat fmeken. 

En Helt 'er zoetjes voor. 
Mag. Dat zijn de rechte ftreken. 

Wy gaan : pas jey maar op. 
Z a b. Dit hoeckje ftrax weerom. 

Waar zinje ? 
Dor. Wel wat 's dit ! 
Z A b. Verfchiet zoo niet. hier kom 

Ik nou om jou. 
Dor. Om my ! dat lijken zeper dromen. 
Z a b. Zey ik dat flusjes niet ? nou moetje daatlik komen. 

Me juffer is zoo blijd, zoo blij d, ik weet niet hoe l 

Zy zey : nood Dorothe zoo datelik. zie toe 

Dat zy ftrax met u gaat - 3 of ghy behoeft uw dagen 

Niet weer te komen, vlieg.en wilt hier zorg voor dragen. 

Ai lieve ! ga toch mee. 
Dor. Wat is 'et malligheid. 

Z ab. 't Moet wezen : wantze wagt. de koft is al bereid. 
Dor. Zoo waar. ik durref niet. 
Z A b. Wel waar voor magje vrezen. 

Daar zei geen ander volk , as noch twee vrouwen wezen. 
Dor. Wat vrouwen zijn dat toch ? 
Zab. Ik ken 'er zeper niet. 
Dor. Waar woonenze ? 
Zab. Dat op. wel, is 't wel meer gefchied ? 

Daar gaan ze t'zamen heen verby de blauwe ftoepen. 
Dor. Zijnzedat? 

Zab. ]a zoo waar. ai wacht ik zeFer roepen. 
Dor. Doe zoo. 

Zab. Juffrouwen, hoor. * 
Eli. Waar koomt ghy toch van daan ? 
Zab. Ik wacht naar deze vrouw. 
Ma g. Laat ons te zamen gaan. 

Dor. 



V trmomde Loosheid. 

fe o R- Ai lieve ga jey heen; 't zal tog met my niet lukken.' 
i: a B.Wel koomje niet?me vrou fcheurt al'er goet aan frak- 
I Zo hoog bevalze my dat ickje brengen zou. (kén. 
li L i. Koom kliedjé gau : gamee, 't is een beleefde vrou. 

I ün openhartig, gut je zelje zo vermaken. 
f'OR. Dac loof ick wel. 

K a b. Ai koom, de koft zei ook wel fmaken. 

II a g. Hoeftajedus? 

1) o r. Wel nou, ik wil wel, vraagmen man 

I Of die 't oock hebben wil. zie daar,daar komthyan. 

f o N. Hoehebje 't hier zo drok ? 

I' A b. Ja hier is wat te ftellen. 

Ion. Watis'et? 

|>or. Denkt eens vaar ! hier komenze men quellen 
I Om mee te gaft te gaan. 
I o n. By wie zou dat dan zijn ? 
I a b. Me juffer laat 'er nóön op vaften-avonts-wijn, 
i En 't geen daar by behoort. 
W9 N « Wel, kan je dat ontzeggen > 
1 o r. Niet, zo ghy 't hebben wilt. 

0 n. Wat magje 't daar op leggen. 
Dat 's immers niet men dal. ga, alsje wilt, maar heen. 
A b. Zie daar watfegje nou? je man is wel te vreên. 
Iag. Noufchort'etmaar anjou. hier valt niet meer te 
' Gau, gau: 't is tijd. (praten. 

1 L i. Nou, nou, ghy moet u zeggen laten. 
or. Wel ik zal metje gaan. 

o n. Maar wanneer koomje weer ? 
A b . »t Zei licht wel ochtend zijn. 
o N. Dat's wel: maer by zoo veer 
't Noch nacht was. hoe zei dan men wijfje thuis geraken 1 
t Is nu geen Manefchijn. 
a c. Wy zeilen dat wel maken, 
«y zal alleen niet gaen, zijt daar voor niet bevreeft. 
ior. Nou lieftte,*t gaatje wel. 
D n. Jou ook zo kijnt, en weeft 

1> i Vry 
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Vry vrolik, hoorje wel, 't mach u altijd niet wachten. 
Dor. Dat zei ik doen. 
Z A b. Wie weet hoe veelderley gedachten 

Me juffer heeft gehad, zint dat ik van 'er gingh , 

Om dat ik zoo lan^ wacht. 
Dor. Zy moet wel zonderlingh 

Vrypoftig zijn ? Ir . 

Z a b. Dat zult ghy zeiver haaft bevinden. 
Eli. Zabvnaja , dit 's 't naaft. 
Z a b. Men dunkt , ik flagt de blinden-, 

Ik gafchierby de taft, zoo is men hart ver heughf. 

Hier zijnwe digt by huis. 
Maq, 'k Hoor, na men dunkt, de vreugd. 

Clattdio. Konjtantia. 

Cl. Watdunktu, zel't wel gaan ? 

Kon. 't Zal, aen my , niet ontbreken. 

Cl. And'and'ren alzo min, zoo wel is t al door-Keken : 

Maar hou u wat beleeft , en vriendlik van gelaat, 

Wan neer ze bv u koomt. 
Kon. Ho lik weet, daar toe, raad. 

Zet u hart maar geruft. Ik zei dat heel wel klaren. 
Cl. Eet vry eeruMufKgh. 
Kon. Och' ! ik doe dat werk heel garen. 

Ai lieve, praat geen meers of 'k moet 'er daatlik an. 
C L, Die kop moet rond gaan op 't welvaren van er man. 

En voort od ai de geen die 't naalde-werk beminne... 
K o n. Dat is de rechte flag, men moeft ook zoo beginne! 

Indi-n men tot zen wit en oogmerk komen zou. 
Cl. ja maakt 'er vry verheugt: want zie , zy is een vroi 

Die bijirer fchaamrood is. f 
Kon. De wijn zei dat wel doven - 

Zo veer zy anders maar mijn zeggen wil geloven , 

En vol een mv zoo na , as ïck 'er voor zal gaan . 
C U Dat r s wel:' maar hoor, zoo haaft de maaitijd is gedaai 



i. 
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Roep dan om fpeel-luv , en ontbied de mommeryeft : t 
En nood 'er meê ten dans. Ik zalme zien te vlyen 
Aan heure lincxze zijde, om, met 'er, hand aan hand , 
TedanfTen, pakje dan ftil-fwijgend aan een kant, 
"^,n laat ons hier alleen. 
n. Ik zal daarop wel paffen. 
1 l. Ik hoor 'er. zetje neer, eer datze ons dus verrafien , 
Ik vlieg naar boven toe, en maak men makkers klaar. 

Aïagdalena. Konjlantia. Dorothea» 
Ehzabetha. Zabynaja* 

I A G. Genavond juffrouw. 
£ o n. Wel vriendinnen zijtge daar ? 

Ik heet u wellekoom. 'k verwagte u vaft met fmarten, 
Oor. Vergeef mijn ftoutigheid. 
Ion. Och ! ghy zijtmy van harten , 
Geloofme, wellekoom, en doet my groote eer 
Dat ghy myniet verfmaad. ai lieve, zit toch ne4r. 
£li. Me- vrouw, ghyeerft. 
I o n. Wel nou, ik zei dan d'eerfte wezen. 
Koom Dorothe, ghy hier. 
)or. Verfchoonme. 
Ion. Zondèr vrezen. 

Wy zijn toch van een kunft , naar dat ik heb gehoort» 
Oor. Ik heb zoo meê ver/laan. 
Ion. Waar wachtje na > koom voort. 
Zit aan men zyde. ai koom, 'k heb metje wat te praten.' 
o R. Ik zalme, wijl 't u zoo beliefd, gezeggen laten. 
Me-vrouw, met orelof. 
- % IC o n. Ghy moet vry poftig zij n. 
Zabynaja. 
L A b. Me-vrouw. 




ioN. Daar, fchenk die kop vol wijn. 
t A b. Wanneer 't me-vrouw gelieft. 
* * Ion. TaiUoe, ainiettefchromen. 



D 4 Mag. Mo 
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Mag. Mevrouw, wy doen zo al. 
Kon. Ghy zijt om vreugd gekomen. 
Eli. Dat's waar. 

Kon. Nu, Dororhe ! ghy zit, zoo 't fchijnt, te prijk. 
Dor. Mevrou ik doe men beft, en leg een vafte dijk* 
K. Dat's goet,men diend die dan met wijn wel eens te hoz&j 

Uw mond,dunkt my,word moe,ik mach 'er wat verpozé 

ZieDorothe. 
Dor. Mevrouw, 'k weet niet wat dat beduid. 
Kon. Die moet, in 't rond, eens op u mans gefondheid uit. 

En die 't niet doet , die zal tot ftraf noch een ontfangen. 
Dor. Ik weet niet of ick kan. 
Mag. Mevrouw gaat ghy uw gangen. 
Kon. Wel zelje 't ook zoo doen. wat zegje ? 
Eli. Ja. 
Kon. Ziedaar 

Dat gaatje veur. z'ls leeg'. 
Mag. Laat zien , ja z'al zoo waar. 

Men zou 'er meteen doek, bykans,niet fchoonder vegen. 
Kon. Nu Dorothe,hou daar, en maakt 'et ook ter degen 
Dor. Ik dank u hoogehjk. ik breng' et jou dan ook 

As 't mijn gedaan is. 
Eli. Wel ik wacht 'et , 't is geen rook 

Die een in d'oogen bijt. j 
Dor, Zie, gaat 'er vet verloren ? 
Kon. Dat 's braaf.Zabynaja,fchenk weer als van te vorci 
Z A b. Wel an mevrouw, ik zal. vriendin. 
Dor. Ghy hebt gezien 

Hoe 'k voor gedaan heb. 
E l i. 't Zal zoo ook van my gefchicn. 

Maak jey je mond gereed. 
M A o. ïk kan dat met ontzeggen : 

Men dunkt ik heb noch plaats om zo veel wijns te leggé^ 
Eli. Dat 's al zoo fchoon as 't jou. 
Kon. 't Is naar men zin geklaart. 
Eli. Daar buur- wijf. 

Mag. Ik 



Vermomde Loosheid. 

Mag. Ik ben 't lelt. ik koom op 't hinckend paard. 

Dit uit, dan elk zen meug. Mevrou, 't zal u gelievend 
Kon. Ik wacht u al. 

Mag. Zie daar, die poft-bóó heeft zen brieven 

In lijf-land gauw beftelt. 
Kon. Zabynaja, ga heen, 

En haal de fpeel-luy eens. 
Z a b. Hierin de zaal ? 
Kon. Wel neen. 

Zeg dat ze boven gaan , en op de gallerijeit 

Vvat fpeelen. 
Z A b. Ik ftap voort. 
Eli. Dat mach ik zeper lijen : 

Noch fpeel-luy over 't maal ? wel dat is dceg'lik goed. 
Kon. 't Is vaften-avond. ai,ikbidje zijttoch zoet. 
M A G. Mevrou,dat fpelen doet men voeté al fchier drillen. 
Kon. Och, ik moet danffen j wanc ik kan men luft niet ftil* 
Eli. Koom,alle gaar gelijk, (len. 
Kon. Wat zegje Dorothe ? 

Dor. Mevrou is dat een vraag ? zoo jey wil , wil ik mee. 
Mijn hooft is nou al licht, en alle fchroom verdreven, 
Door al die zoete wijn. 'k begin nu eerft te leeven. 

Kon. Zabynaja, haal ons de mommeryen hier. 

Mag. Hoe ! Momme-danlTers ook > 

Kon. Wel , wat is wijn en bier, 
En eeten toch alleen ? de koft zal zoo verteeren. 

Eli. Zijn 't Mcefters. 

KtyN. |a 'et verwis, 

Eli. Zoo maghmen noch wat leeren. 

Z a b . Mevrouw zy ftaan gereed hier an de zyel-deur. 

Kon. Koom Dorothea. 

Dor. Wel , Mevrouw, dans jey ons veur. 

Claudlo. Dorothea. 

Cl au. Mijn engel, 't is genoeg, ik heb uw 
Voor dezen wel gezien. n 

D 1 Dor. Ben 
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Dor. Ben ik hier om gebeden ? 

Wat loozer vond i$ dat ! wel Claudio > wat 's dit ! 

Hebt ghy my dus verraên ? 
C L. Neen niet verraden, 't wit 

Daar ik op doel, mij n zon, en mik om eens te raken s 

Is om, door liefde, my uw eigen Haaf te maken. 

Uw lonkende gezigt , verftr-ekt my tot een wet. 

Hoe ftaatge doch dus ftom ? 
Dor. Helaas ! de fchaamt belet 

Mijn tong' de fpraak. ik ben in mijn gemoed verflagen. 

Ooy my ! ooy my ! wat raad ? 
Cl. 't Is nu geen tijt te klagen : . 

Maar om verheugt te zijn. zet toch u hart geruft. 

Geen menfch zalons befpien , of fteuren in de luft. 
Dor. Ik vind mv lijkewel te gruwelik verlegen- 
C L. Uw man denkt nieuwers om. 
Dor. 't Wort zelden wel verfwegen, 

Als 't heimelik bedrijf in vijf of les beftaat. 
C l. 't Geit bind de monden toe. 
Dor. Zomtijts. ik weet geen raad j 

En tobbel , als een Schip in Zee , door dwarrel- winden 

Dan dus en dan we-r zoo , en kan geen haven vinden. 
C L. Mijn Engel, 't is hier veil, 'k verzeker u daar van. 
D o. Uw woorden zijn wel goetj hing daar mijn eer niet an 

'k Liet u zoo lang niet ftaan. 
C L. Ik bid , voldoe mijn luften. 
Dor. Alijn lieve Claudio ! 
C L. Ik kan niet langer ruften. 

Mijn hart leit in een vuur , en bid u om gena. 
Dor. Ach Claudio ! 
Cl. Mijn lief. 
Dor. Och Claudio ! ik fta 

En weet niet wat ik zal 5 zoo worftelen mijn zinnen. 

S weert ghy my trouw te zijn ? 
Cl. Ik zal u zoo beminnen , 

Dat ghy u meefte luft zultfcheppen uit mijn doen. 

Da 



Vetmomde Loosheid, 



Dat fweer ik by die kus. '11 
D o R. Hier dient noch geen gezoen. *! 

Ik bid u hou u ruft , de tij t wilt niet gehengen. 

Waar is u flaap-plaats ? 
C L. Daar zal ik mijn engel brengen. 

KoenraedBarenjieyn , Iuriaen Tas-of , Ham Kijkftoe. 

Koe. Man Iurge,heur ein maol, heb toe mi wal vorftaon > 
] u.Heel-welimaar 't is me fchier weêr uit 'et hoofd gegaan. 
Koe. Ik zeg, dat ik , wen ik eins in den raod kon kaomen, | 

Gelik 't wol kon gefcheén. 
H A n. O lanft ! wat magje dromen > 
Koe. Woe noe tou ! waar om nicht > 
Iur. Neem jeyje Ratel waar. . (Vaor 

K o E. Twie heeft de klok, twie. vrund, fto ihl: mien zel'ge; 

Heft binnen Paterborn. Hans , lek toe mik de haozea : 

Grien diene Mour no. 
] U R. Nou , laat jeyje niet verbazen , 

Ga voort : jou zael'ge vaer. 
Koe. Jo , die heft minnig maol , 

In triepen buxfen , al is 't in mien hoes wat kaol, 

Geleuf y dat man vi ie , in d'eerb're raod gezeeten. 
Tur. Dat wijftje weezen uit. hoe wasje Vaar geheeten? 
Koe. Arnoldus Baorenftein. 't was, op mien zeil, ein ma* 

Von anzeen , wie ein prouft. 
H A n. Wel Koen ! zoo benje van 

Gien kleine ofTe-ftront ; doch 't is wel te geloven, 

Want ghy <*aat onze Baas , in wetenfehap , te boven. 
Koe. IwieTieft de klok, twie. 
H a n. Kijk, dat is een kromme fwier. 

Wat wapen voerje toch? 
Koe. Het fteit op mien pitszier. 

H a n. Kan ik 'et , zeg eens , of het daar al op-ftaat , raden ^ 
Koe. Zue daor,bezuet'et: man v muft 'et nicht befchaoden. 
H a n. Wel ! fcheer je me, hoe is 't l kan ik het nou bezien ? 

' KoE.Y.vuek 
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Koen. Y vuelt den rink, ja, wol. 
Iur. Daer klapt yets op een ftien. 

nfrt£° i nra n US Bare , n J fte y n ^ ielaet, gewis, wat vallen j 
Ut zaeye, al vallens, geld ? 

Koen. Eyndrek! wat mag y kallen j 

Dat's veel te goede waor. 
I u R. Daar vil allijkwel wat. 

Daer licht wat wit's. raap op. 
Koen. Gort loont y vrund. 
Iur. Hoe dat > 

Koen. Het is den feddel, on 'et blieken van oes ee ten, 
IuR. De duytzen ! pas je daar niet meer op ? 
Hans. Ouwe fcheeten ! 

Wat's aen die leurery ?heeft Koenraed yets gebrek! (fpek, 
Koe. 'k Heb op mien zeil , in 't fchap, nichts dat evn luttik 
_ On miene Greit fchol ftoog het moei wol willen floppen. 
Hans. 6 Koen! ik hoor'et wel, je foekt ons wat tefoppen. 

Het fchort een Raeds - heers Zeun, als ghy zijt, aen geen 

Ghy houd de kas in flot. (fplint : 

Iur. De Suyer-kerck begint 

Daer af te fpeelen j dat zal van drieuuren weezen. 
Hans. Ik hoor den dams-klok flaen. 
Iur. Hier is wat aêrs te leezen. 

Koenradus roep ; nu knap : of zoekje naerje mond ? 
Koen. Drie heft de klok. 

Hans. Dit deur, verby den fwarten Hond. Binnen. 

Heföttam Benfnega , Najo a Sarfencwa , 
Catharina . 

Hes. Nou ben ik beluft op fingen, en fpringen. 
K a j. Wel makker ik ftelmen^keel. 

Weetje wat nieuwe dingen ? 

Hcy luftig dan elk zen deel. 
Hes. Wat dunktje van korte Steven, die even 

Zen krukken heeft af geleyt ? 

NAj, Die 



Vermomde Loosheid, 

I Naj. Die tij tal weer an't weven, 

TotKnjntje, by Trijntje de meyt. 
Hes. Dat Ventje met blaeuwe kaken, die 't laken 

Left an mooy Dieuwertje fchonk. 
N a j. Die kan geen nooten kraken, 

Hy nacht ons Pietje pronk. 
Hes. Hoe kon Broer Lubbert zen bollen, left rollen, 

Op Simens geflegte baan. 
N a j. Die fnoeper moet altoos krollen, 

Al zach 'et zen wijf ook aan. 
He s. Dat kittelorige quant je, fwartlantje, 

Heeft van Aarjaantje de fchop. 
N a j. Dat loof ik heel wel, bleek Antje 

Heeft van 'cm een Kerremis-pop. 
Hes. Maer zei hy 'er moeten nouwen ? 
v. N A j . Ia trouwen. 
m Hes. Zoo fpringt hy wis uit zen vel. 
m Naj. Geen Pater met wye mouwen 

Verloft 'em uit deze Hel. 
Cal Nou, 't is al lang genoeg van deze malligheid. 
N a j. Men keel is ook at fchor. 
Hes. Wat dochtje van de meid 

Die flus dat liet je zong > 
N A j. Diemerry wou wel trekken. 
Hes. Dat docht men zeper ook. 
C A t. Hoe was z'in 'c trekke-bekken, 

Ging 't ook al reed'lik toe ? 
N a j. Heel abel, by men keel. 

Ca. T. Ze luifterde, zo 't fcheen, heel vinnig naar de veel, 
N A j.Daar was geen fchorting an,zy kon'er dingen aardig. 

Heur lefte kabrijool was wel een aaalder waardig. 
Hes. Ia, fprongze die zoo fraey ? 
, Naj. Bygut, heel naar de kunft. 
• Hes. Vvatgafj'er ? 

N a j . Niet een fpeld. 'k had al den bras om funft , 

Zeit bremer Hans. 
' - • - Ca t. Om 
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Cat. Om niet ? 

N A j. Wat zou men daar van geven ? 
Cat» Geen wijn ? 

M A j. Een pintje, dat 's beneên op 't lag' gefchreven. 
C AT. Wel zeper, 't is heel moov, dat hebben wy betaalt. 
Na j. Hy is,die 't zo niet weet te fchikken, veer verdwaald. 

Dat op veel fchijven loopt wil dies te beter <*lyen. 
Cat. Dat is de waarheid vaar : maar tyen hebben tyen. 
Hes. 't Is nu u beurt geweefts maar d'onz' is voor de hand. 
N A j. Pas ook maar Inedig op as 't Haags koomt. 

Klepper-wacht roept binnen. 

Klep. Brand, brand, brand. 
Hes. Wat droes is daar te doen ? 
Klep. Brand, wapen, wapen, wapen. 

Brand, buren brand, fta op. 
Naj. De drommel mocht hier flapen. 

Is dat by gort een keel > 
Klep. Brand, brand. 
Cat. Waar of 'et is > 
Hes. Het lijkt hier after wel. 
N A j. O broek ! 'k heb zulk een pis , 

Ik teeg, was ik 'er by, zo datelik an 't ftruylen. 
Hes. 't Zou hellepen daar 't quam. 
Cat. Lach jey ? ik zou wel huilen , 

Zo bang is my men hart. 
K l E p. Brand, brand, koom voorden dagh. 
C a t. De Dams-Trompetter blaaft zo droevig as hy magh. 
Klep. Brand, brand, brand, brand, brand, brand. 
Naj. Hoe gaat die mof de fnater. 
Hes. Daar gunffen zie 'k de vlam. 
Klep. Help, water, water, water. 
K a j. Ik vlieg 'er eens naartoe. 
Hes. Wel wacht wat, ik wil mee. 
Cat. Ik ga daar ginder weer* 

es. Dat'.i 



Vermomde Loosheid. 

Hes. Dat 's wel : gajeyin vree. 
Wy komen flus je by. 

Pedro dc Burgos. Klepper-mannen, 

Ped. De deur is noch gefloten. 
Jur. Zy flapen Kappetein. 
Ped. Knap. wiltze eens open floten. 
Jur. Brand. 

Ped. Claucü, brand, flaop. 

Claudio, Pedro de Burgos , Dorothea, 
Klepper-mannen, 

C L. Brand ! heer is 't dichte by ? 
P E. 't Is in u eigen huis : maar an de achter zy. 
i o L ' Zabynaja,breng ligt. waar vind ick hier mijn kleeren » 
I r E. Koom inoepers, 'k zelje nou dit fnoepen wel verleren. 
_ Dus mooy twee vincken hier te vangen in een net. 
D o r. Och Pedro laatme los, 'k lag maar alleen op 't bed. 

'k Heb hier te gaft geweeft. 
P E. Daar fpreekje ware woorden. 
De koft was u zo zoet, dat ghy geen roepen hoorden* 
Of op de brand niet docht. 
Cl. Nu Pedro laat on? gaan, 

Ik zal 't met u verzien. 
P E. Ik kan dat niet verftaan. 
Mijn dienft vermag 't ook niet om u zo vry te laten, 
k Vond u in overipel, dat's volgens de plakkaten, 
Drie hondert guldens elk voor d' eerfte maal verbeurt* 
C L . Ik lagh niet by de Vrouw. 
P E . Dat's waar, ghy wiert ver fleurt 
Door 't roepen van de brand. 
' iC l. Wel laat my zoo langh wachten, 

Dat die gedaan is. 
IPe. 'kZal. 

Iur. Heet 



Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 G 144 



Z A B Y N A J A: of 

TuR. Heer Kappetein, de krachten 
Der vlammen mind'ren. de koken leit om veer 
Daar 't uit begonnen is, 

pED. Pas wel op u geweer, 
En laat de Burgery op alle plaatzen gieten. 

Iur. 'k Zal 't doen. 

Pe D. Ghy zult van mv daar drink-gelt voor genieten. 

Koomzuvv'ie üorothe, ga met uw liefite voort. 
Dor. Ai mv 1 hoe kloptmen hart. 
P E D. Ghy zijt noch niet verfmoort. 

Had ik u niet gewekt 't had flimmer afgelopen. 
Dor. Ooyme. \ ■ 

Cl au. Zwijg ftil , het is met geit wel af te kopen. 

Ma<rdalena. Zabynaja. Elifabetha. 

jVI a G. Zabynaja, wat raad, hoe dekmen deze fchand ? 
Z a b. Die zaak lijt gants geen laft ik zorgde dal ton* 
Meer fchade aan ons zou doen. dan't luk is ons noen 
Ik heb haar flus weer vry. té un B§ 

Eli. Taweliebentheelkunftigh, 

Indien je dat befchikt, eer dat 'et ruchtbaar wort. 
Z A b. Dat zei ik doen. lang my die borft, en deze fchort , 
En dan jou kape'rtjen. 'k zei door dat goetje maken , 
Dat ik gevangen blijf, en dat ^zy vry zal raken. 
Neem ie v 'er ?amen waar, en brengt 'er ftil naar huis. 
Mac Je'praatof'tzr.oalwas. 
ZaB. 't Zei zijn, zoo waar dat kruis 

paari^roen handen leit. 
Et i. ; W el » ik zei verlangen 

Hoe 't gaan zal. , c _ ata 

Mag Heer hoe blijd zal haar heur man omfangen , 

A < hv 'er weer ziet, want hv heeft 'er wel gezinr. * 
Z a B \oom m . Vik begin: 'k heb toch al voor de wind 

Verpoozinge. 
" Eli- Gut 




V wnomde Loosheid* 

Elizjéetha. Zabynaja. Magddend. 

L I. Gut, maakteje dat klaar , 't zou zeper aardig wezem 
a b. Stil. ik weet de Suppier door woorden te belezen 
Dat hy me binnen laat. 
Mag. Zoo moer ! hy is geen kind , 
Al ziet hy zoo wat nesk. 
A b. Ik maak hem daadlik blind. 
3 VI a G. Hoe blind ? Zabynaja,wat wilje daar mee zeggen ? 
Z a b. 'k Zal hem op yder oog ftrax een rijxdaalder leggen, 
En duwen hem daar by een logen in de hand, 
Die hy geloven zal. 
Eli. Ja nebje dat verftand, 
't Zal, meen ik,dan wel gaan: want men kan,met de fchij- 
En ronde goden, by dat volkje, veel bedrijven. (ven, 
W a G. En die hem dan, daar by, wat ftemmig houden kan, 

Koomt licht'lik tot zen wil» 
Z a b. 6 Heer ! ick weet *er van. 

't Geld is een fleutel , en 't fluit alle floten open. 
Mag. Dat's waar : maar of 'et hier 20 metjeaf zalloopen, 
Daar twijffel ik noch an. ' 
Z a b. Ik ftel men kunft te werk. 

Neem jey >er ginder waar. 
Eli. Waar ? 

Lab. By de Nieuwe - Kerk. 

J k Zal * c gg e " dat ze die verby moet gaan. 
VI ag. Dat 's wel. 5 

Wy pafien daar dan op. zie datje 't zoo beftel : 
Maar maakt 'et kort. 
Z a b» Ik zal. wilt niet te zeer verlangen. 

Cmlelmo de Suppier. Zabynaja. 

[hp. Wat zegje kijnt? 
, a B. Men Heer zit met Zen meid gevangen , 
Vm was ik graag eens by , zoo 't u believen was. 

E Sup. Wac 
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Sup. Wat hebje in deze korf ? 
Zab. Wateeten. 
S u P. En in 't glas > . 
Zab. Wat wij ns. 

S u P. Maar wanneer zijn die lieden hier gekomen ? 
Z a b. Zy zijn voor-leeden nacht van Pedro meë genome 
S u p. Daar kanje noch niet byrwant zy zijn niet verhoord 
Zab. Ai laat 'et zijn. Hou daar. 
S u P. Ja wel , 't magh rechte-voort 

Niet wel gefchieden. 
Zab. Nou , ai lieve laatje zeggen. 
S u P. 't Is my verboden. 
Zab. 'k Maghje noch een pleifter leggen , 

Dat zie 'k wel. koom, hou daar. is nu de pijn gedaan ? 
S u P. Ik magje , om datje me zoo bid , in laten gaan : 

Maar maak 'et niet te lang. 
Zab. Dat hoefje niette dencken. 

Suppier. Dorothea. 

S u P. Wt*l brengje 't goet weer om > 
Dor. Ja'kmaghhetjouwelfchencken. [ 
S u p. My ! wel hoe koomt dat by > 
Dor. Zoo zijn die luy bedroeft. 

Zy hebben van de koft of drank niet eens geproefr. 
Sup. Je meefter ook niet ? 
Dor. Neen. 
S u p . Waarom ? 
Dor. Och Heer ! zy klagen , 

En zeggen, 'k nut geen ipijs voor datwe zijn ontilagen : 

Ga jeyje beft weerom, en neem het huis wel waar s 

Vereert dit de Suppier. 
Sup. Maar ftellen zy 't zoo fwaar ? 
Dor. 'tSchijntja. 

Sup. Dat 's malligheid, en dolle luy 'er ranken. 
D o R. Kluif jey du hoen. 



I 



Vermomde Loosheid. 



ul>. Welan. 

or. Ik heb je te bedanken. 
I 't Is hoog- tijd om te gaan. 
IS u p. Wei ik bedank jou ook, 
Koom, alsje wil, eens weer. 
D o R. 'k Hoop neen. 

Magdalena. Eüzjtbetha. Dorothea. 

Ma g. Wel is 'et fpook, 
Of droom ! Elizabeth, ai kijk eens uit uw oogen. 
Is 't Dorothe > 
te L I. Wel jaa 'et, of ik ben heel bedrogen. 
[Mag. Ja ns't. 

(Eli. Voor zeker 'k zie mijn kaper op 'er hooft. 
{Mag. Datisêenllimmefeex. 
[Eli. Ik had 'et niet gelooft. 
(Mag. Nou ftemmig, fpreek 'er an. 
' p l i. 'k Moet eerft men mond wat fchikken, (Verfchrikken, 
Och ! binje daar men moer ? 'k berijm fchier door'c 
Van blijdfchap, nou 'k je zie. Hoe raakteje toch vry ? 
OR. Door lift. Zabynaja zit in de plaats voor my, 
En ik ben dus, in fchijn van haar, weer uit-gelaten. 
li. Gantflichters, -dat 's een trek. 
[Mag. Laat Pedro nou wat praten , 
't Zei weezen: houd u mond,en fchen geen eerb're vrou^ a 
Wy zien hier beter blijk. 
Eli. Zabynaja is trouw. 
Mag. En, daar by, loos. 
D o r. Dat 's waar : maar niemand dit te zeggen. 
IM a c-.Neen zepeiyt zei by ons wel dichf begraven leggen, 
Zijt, daarin, maar geruft : 'k beetliever opmen tong' 
Eer ik 'et repte. 
[Dor. Weljeyook? 
" l i. Och heer ! ik wrong» 
Haar daatlik uitmen mond , begon ik dit te denken. 

E x Ik t 
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Ik 't zeggen ! lieve moer, 'k zei eer men zelf verdrenken. 
Dor. Hoe laat is *t rechte voort ? 
Mag. Zoo even hallef tien . 

D o. Wie weet hoe dat men man wel naar men uyt 2al zieM. 
Eli. Ja ! ik geloof gewis , dat hyje , met verlangen , 

Al waght. 
Dor. Dat 's wis. 

Mag. *t Is tijt. koom fpoedenwe onze gangen , 

Al recht uit naarje huis. 
Dor. Maar zelje met men gaan > 
Mag. Ja trouwen: 

Eli. Dat moet zijn. 't zal dies te beter ftaan. 

Dor. Dat 's zoo. koom dit dan in. dat gaft- maal zelmen 

Ai leefde ik noch zoo lang. (heugen , 

Mag. Daar koomtje man ons teugen , 

Naar dat ik recht kan zien. 
Dor. Swijg ftil , hy is 't, zo waar. 

Bomfacio. Dorotbea. Elizjtbethd^. 
Magdakna. 

Bon. Dat heb ik wel gepaft. 

Mijn Engel , benje daar 5 . . j 

Waar blijfje toch zo lang ? ik kon in huis niet duren ; 

Zo bang was me meivhart. 'k heb heele en halleve uren 

De gantfche nacht getelt. 
Dor. 'k Geloof dat zeper wel- . 

Ik was mee heel begaan, 'k bin noch niet opmen ltel 

Zo ang was ik voor jou. 
Bon. Daar is niet aan gelegen. 

Nou ikje dus gezond en wel heb weer gekregen : 

Mijn meefte zorrig was voor eenige ongeval. 

't Is donker in de nacht , en 't loopt nu over al 

Vol dronkerts, en geboch. hoe binje toch gevaren * 
Dor. Al wel. 

Bon. Dat is me lief. . Eli Dc 
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V vmomdc Loosheid, 

: t-E l I. De Juffer had ons garen 

Noch dezen heelen dagh gehouden 5 20 verblijd 
Was zy met Dorothe. 
'JIDor. Wat had ik ook een ftrijd , 
Eer datze me Jiet gaan. 
Eli. Dat 's waar. 
Mag En al 'er praten 

Was : blijf, ik zelje man hier daatlik halen laten. 
Bon. Ia zeper, zeyze dat ! wel waarom bleefjeniet ? 
', D o r. Maar vaar ! is 't noch geen tijd ? 
I Bon. Ia 't hartje lief: maar ziet, 
Ik gunje wel wat vreugd. 
Dor. Neen 't magh zoo heel wel floeren, 
(Bon. Wat hadje toch voor koft ? 
'Mag. By d'ouwer-kercker-'boeren 

Word zulke niet gefchaft, as daar was toe gemaakt. 
IB o n. Was 't dan zoo puik , en zoet ? 
Vor. Och 'theeftme zoo gefmaakt j 

Ik heb in jaar en dag zoo hartig niet gegeten. 
Eli. Ik ook niet Dorothe , dat zeg ik , by men weten. 
Bon. En was 'er ook vol op ? 
Mag. Voor eerft een Venezoen 

In 't midden, en daar by, voor yder vrouw, een hoen ; 
, Mooy op zen Spaans geftooft, ' daar na gebraden duiven, 

En fnippen. ,<t 
Bon. Die zim goet voor tijd-verdrijf te kluiven. 
Eli. Ta hadje z' eens gegroeft , 't is heel een ander flagh 

Van braden as wy doen of jey je leven zagh. 
B o n. Noch lekkerder ? - 
Eu. o Heer ! dat lijkt niet by malkander. 

De fnippen waren zoet,en 't zopjemooy wijn-fchranden 
Dor. Ik at daarin , een jeugd. 
Mag. Zoo deed ik deeglik ook. 

1 D o r. Ja vaar, je mien dat ik vry mooytjes bra en kook ; 
_ Maar 't het 'er niet eens by. 
L 1. Hoe hebben jou de vladen , 

- • . E 3 En 



ZABYNAJA:*/ 

En waaffclen gefmaakt ? 
Mag. 't Oog was niet te verzaden : 

Maar 't fchorten an de buik , dat ik niet eten kon. 
Eli. Wat was dat zoete wijn 1 
Dor. Niet waar ! daar door begon 

Mijn vreugd en vrolikheid van langer hand te waffen. 
Mag. Het ging, met my, zoo ook. 
Bon. Veel druppels worden plaflen. 
Dor. Daar ging een gouwe Kop op u gezontheid om. 
Bon. Op mijn gezontheid ? 
Dor. Ja. mijn tong was eerft fchier ftom : 

Maar zy wierd, daar door, los tot praten en tot zingen. 
Bon. Ik ben, daar in, verheugd. 
Eli. Jey kon wel luftig fprineen. 
Bon. Wat, hebje meè gedanft ? 
Dor. Wel luftig. 
Mag. Alle vier. 

El i. Me juffer ging ons veur, en dwong ons zeper fchier 

Eer Dorothea wou. 
Bon. En liet ? er niet bepraten ? 
Eli. Ochjaze. 

Dor. Lieve ki j nt men kon dat daar met laten , 

Zoo Hetze fpeelen , op de Fluit, Vyool , en Bas. 
Bon. Wat zegje van me-vrouw. 
DOR. 't Leek oft 'er bruiloft was. 
Mag. Nou Dorothe, 't is tijd. ik hebje te bedanken 

Voor coed gezelfchap. 
Dor. Boe l wat zijn dit toch voor ranken , 

Koom altoos mee in huis. 
Bon. Wel ja'tiszoogezeid. 
Mag. Denk datmen man meê wacht. 
Dor. Struif, ftruif,jey hebt een meid 

Die 't werrik voorje doet. 
Eli. Mijn tijd is ook verlopen. 
Dor. Een omme zientje maar. je zelt geen land verkopen^ 
E tl. Pat is wel waar. Dor. Wel 



Vermomde Loosheid, 




■ 



O R. Wel nou, waar zor rigje dan veur ? 
L i. Koom Magdalena. 
AG. Ik ga datelik weer deur. 

o r. Dat 's wel, je zelthier ook geen zeven uren blijven. 
A. Men man zou, zo ik zulex nu deë, wel dapper kijven. 

Hefmtam Benfnega, Najo a Sarfcne\va 9 
Pedro de Burgos, 

A e s. O bloed ! dat's wel eeholt. 
N a j. Hoe vaarfet met je ooi ? 
Hes. Z'is fchier an duigen, en ze dreytmen als een tol. 
N a j. Zo is'thier mee geftelt.hoe kan 'took anders vallen? 
't Is in de derde week dat ik begon te mallen, 
En 'k heb in al die tijd geen nacht te deeg geruft, 
't Is zeeker wat te lang. 
!Hes. *t Is niet. wordjou jeluft 

In zulk een korte ftoot gebroken en benomen? 
Ik mee in d* eerfte maand noch niet weer t'huiste komen. 
N a j. Y gort hoe praetje ook ? 

Hes. Ja, dat zweer ik by men keel. (S warte-Neel, 

Bleek-Ael , Mooy-Els , Catt'lijn , Stijn, Griet, Swaan, 
Teun,Krij n,Kornel ia, K 1 ei n tr uy, Angeniet,WüTmijn tje, 
Aegt, Diewer, Anthonet, Lijs, Klaesje, IViarry, Trijntjej 
Sulanna, Petronel, Jutt', Hille, ludith, Klaer, 
Baef^ Anna, Jacomijn,Helena,Baertje,Saer. 
Fem, Engel, Maedaleen, Fy, Rijkje, Cely,Doetje, 
Maey, Ienne, Ledia, Conftans, Rebekka, Zoetje, 
Rins, Nies, Francijntje, Heil, Geert, Dibberig, Colet, 
En, holla l by dit goet moet ik noch eens te bedt, 
Eer ik bedaren kan. En dan weer by de boeren, 
Men zinnen wat vergaert. 

N a j . De duiker hoe veel hoeren 

► Zijn daar wel in 't geheel ? 

Hes. Niet een 

N a j Niet een 1 hoe dat ? 

E 4 Hes. Hey, 
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Hes. Hey, fnaak ! hier zijnder geen in deze heele flat. 
Na;. Wat volkje is dat dan toch ? 
Hes. GeriefFelikke vrouwen > 

Of zuftertjes van 't gild, die altemets eens trouwen j 

Naar't zuivere geloof, datKnipper-dollink dreef: 

Mij n geeft begeert jou vleis , en zonder nicht of neef> 

Of maagdfchap an te zien. 
N a j. Dat 's een heel goed gevoelen. 

Daar maghmen onbefchroomt, en vry in 't honderd woe- 
Hes. Ochjaje. (len. 
N A j. In die gemeent begeef ik my dan ook : 

Want al dat ander volk heeft veel teknoddig fpook, 

En krullen in 'er ftaart. 
Hes. Die zijn niet uit te drijven. 

Na j. Maar magh jou vollik hier vry leeren en vry fchrij- 
Naar hun gevoelen is ? (ven, 

Hes. Neen 't. 't is noch onder 't kruis. 

N a j. Hoo ! op zen Socynjaens, zoo ywers in een huis. 

Hes. Wy hebben plaats genoeg. 

N A j. Al waren *t varkens kotten. 

Hes. 't Is ons al even eens waar datwe t'zamen rotten , 
Niet uitgefonderd , dan in geen gewijde fteê. 

N a j. Dat's op zen pureteins, die volgen datnoumeê. 

Hes. Wy zijn,in dat ft uk eens } hoe wel we veel verfchillen, 
Naardien wv haar fomtijts zoo ftip niet volgen willen : 
Wy leenen Zondags noch aan ymand wel een hand , 
Zy niemand, op zen loods, al riepmen moord en brand. 

N A j. Hefuttam ! Claudio. 

H e s. Ik had hem al vergeten. 

Waar vindmen d'oude zul ? datdiendenwc te weten. 

N a j. Koom gaanwe eens aan zen huis. 

Hes. Hv 's nou al op den tril. 

Na). Dat weetje niet. zie hier ! Pedro uit, * 

Hes. Ia wel { het hoer-huis wil 

Gemaakt zijn, zeyde Floor, en zou een kloofter bouwen. 
N a j. Mijn Heer dus haaftigh voort ? 

Ped, 'kZou 
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P E D. 'kZou wel een praatjen houwen, 

Had ik wat beter tijt. 
Hes. Is 't altoos even drok ? 
P E D. Hoe laat is 't wel ? 
Hes. Hoe laat ? thien uren heeft de klok. 
P e d. Dat kan noch gaan. ik moet flus by de Schepens we- 
K a j. Wat zelje daar toch doen ? (zen^ 
P e d. Een aardig lesje lezen. ^ 

Ik heb, voor leeden nacht, een jonker op 'et nelt, 

In overfpel beklipt. 
Hes. Dat 's al een flimme peft. 

Wat was 't toch voor een haan ? 
P E d. Een van uw goe bekenden. 
Hes. Van mijn bekenden ! wie ? 
P E D. 't Spul fel heel klugtig enden : 

Maar weetje niet wie 't is ? 
Hes. Neen. help ons uit den droom. - 
P E d. 't Is Claudio. 

N a j . Wat ftruyf ! die flokker.is te vroom. 
Hes. Hey l Pedro gekt 'er mee. 
P E d. 'k Doe niet. hy zit gevangen. 
Hes. Hoe na met zen Slavin ? 
P e d. Ik zag 'er liever hangen ; 

Dan die te vatten, neen, 't is al een ander dier. 
Hes. *kZeg , 't is Zabynaja. 
P E d . W T el hey ! hoe gaét 'et hier > 

Scheerje men heelendal ? wat meenje , 'k heb noch ogen. 

't Is Dorothe , en hy. 
N A j. ö Bloed ! dat is een logen. 
P E d. Wat zegje , dat ik lieg ? 
N a j. Behoudens heer uw eer , 

En ampt , maar anders niet. 
P E d. Wel zo dan , by zoo veer 

'tNiet waar is, wil ik goed en leven wel verbeuren. 
Hes. Zoobenje'tnoualquijt. 
P E D. Moet ik me dan verfteuren > 

E s Hoe 



ZABYNAjAio/ 

Hoe drommel is 't met jou ! wat zei hier noch gefchiên ? 
N A j. Wy hebben Dorothe huinochtend zelf gezien. 
Ped. Waar? b 
N a j. In *er eigen huis. 
Ped. Daar moeft geen een mee fpelen. 
Hes. Foey ! fchaamje,een eerb're vrouw heur eer en faam 
PEp. 'k Geloof men felven beft. (te ftelen. 

Hes. Loop heen beziet 'et dan , 

Daar ftaat 'er huis , z* is in de winkel by 'er man. 
P E d. 'k Zeg dat is gogel-fpel, is zy zoolos gekomen. 
Naj. Zabynaja zit valt. 
Ped. Ik heb haar mee genomen. 
Hes. Hoor, hadje dat gedaan zy zat voor zeker vaft. 
Ped. 'k Ga naar de boeven. 
Naj. Wel wy mee, beleefden gaft. 
H E s.Ghy hebt,met zulk een werk,u meefte goed veroverd. 
Ped. Is zy 'er uit, 200 heeft de droes haar uit getoverd. 

Suppier. Pedro. Hefuttam. Nap. 

Sup. Men Heer zin jey daar ? 
Ped. Ia. hoe vaart dat volkje al , 

't Geen ik te nacht hier broght > 
Sup. Vaft in de groote val. 

Hy zingt. 
Ped. En 't vrou-menfch ook ? 
Sup. Neen , dat doet niet dan krijten : 

Zy zou, in dien ze kon, haar zelfs de keel af-bijten. 
Ped. Ik voegme boven : want de Schepens zijn gereed 

Om hen te nooren. ga, doe jey 'er deze weet. 
Sup. Wel an. dat 's na 'er zin , en zoo ze 't zelfs begeeren. 
Ped. Koom wilje mee ? 

Hes. Verwis. * 
Ped. 'k Wed datje voor de Heeren 

Uw monden fnoeren zult, al zijn ze nou wat rad. 

-Pe juffer zit noch met me jonker in 'et gat. 

Na. Dat's 
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Vermomde Loosheid. 

K A. Pat's goet,dan zullenze u,in die tijd,niet ontfnappen^ 
Maar 'k wed men zei haaft uit een ander vaatjen tappen. 

Eerfte Regter , Pedro de Burgos , 
Tweede Regter. 

I Reg. Wel Heer, wat'sd'oorfprongk,ofde reden van 
Daar om ghy vierfchaar fpant ? (de zaak, 

P e D. Mijn Heeren ik eifch wraak , 
Of ftraf op overfpel. 

i Reg. Men zal ze u niet ont- zeggen : 
Indien ghy deze twee vond by eik-ander leggen. 

P E d. Mijn Heeren ik heb zelfs hen op de daad gerat. 

ï Reg. Verhaal ons op wat wijs. 

P E D. Ik ging te nagt de ftad , 
Ia alle ftraten door, om, naar mijn plicht, te letten 
Hoe 't met mijn wagten ftont. mit hoordé ik trompetten^ 
En klok en ratels gaan, en over al geluit. 
Ik zag, van ver, de vlam, dees fpreyde zich wyd uit , 
En wies fti jf door de wind : de burgery ontwaakte. 
Ik vloog 'er voort na toe j maar toen ik 't huis genaakte 
Was 't rond-om dicht in 't Hot , al 't volkje lach en Hiep, 
En buiten alle zorg : zy hoorden , hoe men riep , 
En kreet, gants geen gewag, ik ftiet de deur ftrax open , 
Daar door quam Claudio , in *t hemd , in 't voor-huis lo- 
En zag geheel verbaaft, hy hoorde wat 'er was, (pen, 
En vloog weer binnen, maar ik volgde hem. zoo ras 
Ik in de kamer quam daar 't ligt was, door 'et branden, 
Vond ik 'er Dorothe te bedde , die 'er handen 
Vaft wrong,en luids keels kreet,zo haaft ze my zag ftaan. 
De brand wierd voort gebluft , zy moften met my gaan 3 
Hoe wel my Claudio door geit zocht te bekoren 
Hen vry te laten. 
1 Keg. Wel, men zal'er daar op hooren. 

Sup- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 G 144 



ZABYNAJA:*/ 

Suf pier, terfle Rechter, tweede Rechter, Claudio, Pedro 
de Burgos, Sabynaja, Hefuttam, Najo. 
S u p. Gelieft men Heeren yets ? 
1 tv E ' ** ren £ ^ e g c vangens hier, 

Die Pedro nu te nacht verloft heeft uit'et vier. 

0 u p. Mijn Heeren, bey te gaar ? 

1 Reg. Neen, een. , 

S' u p. Wie van hen beyden ? 

1 Re. Breng eerft den Edelman. 

2 Re. Zo kan men onderfcheiden 

Wat yeder hier bekent, en wikken 't in de fchaal 
Der reden, daar 'et regt op dreyt, en t' eenemaal 
Op fteunt. 

i Re. WelClaudio, hoe zij tghy dus vervallen 
Van eerbaarheid en deugd ; datghy, in 't dertel mallen, 
Uw naam en faam verfmoord, en u vermaart geflacht 
Dus fchent > 

C l a. Mijn Heeren,hoe verfta ick dat * 

1 R e. Te nacht 

Heeft Pedro u, men vrunt, inoverfpel bevonden. 
C L a. In overfpel! dat's vreemt. ik ben noch ongebonden, 
En aen g;een vrcu getrout; dies breek ik ook geen Echt 
Al flaap ik by men meit. 

2 Re. Hou u niet eens zo fleght. 
Heeft Dorothe geen man ? 

Cl A. Mijn Heer, wat's dat te zeggen > 

Ik ken geen Dorothe. ^ 
I R E. Gaat ghy dan by 'er leggen> 

En ken j 'er niet ? 
C l a. Mijn heer, la^hik bv Dorothe ? 
i Re. Ja. ' 
Cl a. Waar > 

:Ri. Waar ! in u huis, of op uw leegerfteê, 

Zo ghy dat beft verftaat. 
Cl a. Ik heb de vrouw met oogen 

Mjin 
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V '.rmomde Loosheid. 

, Mijn leeven nooit gezien : hoe word ik dus belogen * 
i R e. Die praatjens gelden niets, wy weten dat het waar* 

En zeeker is. 
C L a u. Hoe dat ? 
i Re. Hoe dat ! vermits men haar 
In onze floten heeft, die met 'er eigen woorden, 
U overtuigen zal. 
Clau, Ja wel, mijn oren hoorden 

Nooit wonderlikkerding. mijn heeren is het (pot, 
Oferrenft? 
: Re. Vraagje dat > 
Clau. Wel jaa 'k. is Pedro zot, 
Of blind ? of ben ik dol ? of zijn dittoveryen ? 
't Is waar, dat ik te nacht die fpijt en hoon moeft lyen, 
Dat hy my als een toef liet kneev'len, naar zijn zin, 
Maer met geen Dorothe. 

1 Re. Wie dan? 
Clau. Met mijn Swartin. 

'tls mijn Zabynajadie hy heeft mee genomen, 
En die hier ook noch zit. 

2 R e. Zo ! 't zal noch fchooner koomen. 
i Re. Is 't uw' Swartin ? 
Clau. Ia Heer, die vond hy op mijn bed. 

Is daar in yets verbeurd ? ik voeg my naar uw wet> 
En wil de boeten, heel gewillig, voort betalen, 
i R E.GuilelmOjga terftond het vrou-menfeh hier ééns halé, 

't Geen Pedero te nacht, met Claudio, hier brocht. 
S u P. Wel heer. 

x Re. Ghy hebt dan nooit om Dorothe gedocht* 
Clau. Neen heer , ik ken 'er niet. 
i Re. Wy zullen u geloven 
Wanneer wy 't zeiver zien. 
Clau. De waarheid leid ftaag boven , 

En daar is mijn bewijs. 
t Re. Wel Pedro, zijtge blind? 
Is dit nu Dorothe? 

PE Djs't 
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ZABYNAJA: of Vermomde Loosheid, 



Ped. Is*tniet> 

i Keg. Dat zou een kind , 

Halfflapende, wel zien. 
C l. Hy is al in de bonen. 

1 Re. Die faal is al te groot : hoe kan men dit verfchoneni 
Want Dorothe is blank, en dit is een Swartin. 

2 Re G. Ziet ghy niet beter toe : dat 's niet naar onze zin|\ 
Ped. Mijn Heeren , ik ben oud. 

i Re G. Dat kan me niet ontkennen. 

Ped. 'k Zie zomtijts niet te wel. 

z R e g. Een eerb're vrou te fchennen , 

Daar is al meer aan vaft, dan ghy u voor laat ftaan. 
P E D. 'k Beken dat, heer : maar dit 's onwetende gedaan, li 
i R E.'tls daar me niet genoeg, ghy hebt heur eer geftolen. jf 
C L. .En my gewelt gedaan. 
Ped. De kloekfte kunnen dolen. 

Het is mijn yvers fchuld. 'k zal, op een and're tijdt, 

Wel beter voor my zien. 
i Re. Schelt ghy dan Claudiquijt, 

En hou zijn breuk vergoed ? 
Ped. Wel aan, heel graag mijn Heeren. 

Ik zou , al wou hy zelfs betalen , niets begeeren. 
z Re. Wat dunkt u Claudio, zijtghy daar mee te vreên ?| 
Cl. Mijn Heer, 't is nu gefchied. wat zal ik doen ? 
i Re. Ga heen. 

Ghy zult , voor u Swartin , geen fchade of koften dragen^ 

Hoor^Pedro , koom aan ons" zo lichtlik niet weer klagen, ï 

Of 't zal zoo niet vergaan • des zie wel watge doeM, 
Ped. Mijn Heeren , 'K zal 'et doen. 
H E s. Schay uit jou mallen bloed, 

De dienft is u niets nut. 
Z a a. Een kind zou hem bedriegen, (lieger 
C l. 't Koomt kluchtig, 't geen hy zag, en deê, dat moet h 
Z a b. De loosheid en het geit maakt alle krom-hout regt r 
N.Dat 's waandie twee doen meer dan waap'nen en gevegt. 



UIT. 
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